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Eljövendő csodák 
Ez alkalommal nem a jósok adják az

 eliö- 

vendő idők horoszkópját, hanem a te
chnika és a 

kémia tudósai számolnak be arról, hog
y micsoda 

boldogító meglepetéseket ígér a civilizáció 
vil- 

lámgyors haladása számunkra. Az ameri
kai Car- 

negie-intézetben tartott értekezleten 
megállapí- 

tották ezek a kiváló kutatók, hogy mindaz
, ami 

ma még csak merész elképzelés és fa
ntázia, két 

évtized mulva az unalmasságig megsz
okott min- 

dennapos dolog lesz életünkben. Nem is 
jóslat 

az, amit ők mondanak, hanem tapaszt
alati tények 

gyakorlati folyománya. Húsz évvel e
zelőtt ugyan 

is az akkor kutató laboratóriumok 
munkájából 

épp úgy lehetett következtetni a ma elért 
erod- 

ményekre, mint ahogy ma viszont
 szintén előre 

láthatjuk, hogy mit hoz a holnap. 
Lássuk tehát, 

milyen is lesz az élet 1060-ban? Va
jjon jobb dol- 

guk lesz azoknak, akik ma serdül
nek, növeked- 

nek, mint nekünk? 
Vegyük tudomasúl, hogy akik megérik, 

1960-ban már tűzmentes cellu
lozéból és üvegből 

szőtt ruhákban járnak maid és
 házukban a vil- 

lamosságot teszik mindenre kész cselédjükké. 

Nemcsak villamossággal világsátják, hanem 

ugyanezzel fűtik, hűtik és tartjak m
ajd tisztán 

a legutolsó kis zúgig az otthont
. A nyilvános 

könyvtárakban a mai vaskos köt
etek helyét vé- 

kony kis filmtekercsek foglalják 
majd el és ezek 

mindegyike hatalmas könyvek tartalm
át foglal 

ja magában. Megszűnik az apró betű
ket böngé- 

sző szemrontó olvasás, mert a
 mostani írógép- 

nél kisebb vetítőkészülék se
gítségével dolgozhat 

majd az eljöven dők irodalmi, vagy tudomá- 

nyos búvárkodója. Megszűnik 
a hőmérő is, nyu- 

galomba vonulhat a kedves 
leveli béka. Senkit 

Sem érdekelnek majd többé az 
ő lajtorjamutat- 

ványai. A legmagasabb sztratosz
férából a hang- 

rakéták segítségével kapnak 
majd jelentést az 

1960-as évtized emberei. Sőt 
Pendray szaktudós 

azt a reményét fejezte ki, hogy 
ő maga is tanuja 

lehet még annak, amikor az el
ső rakéta-repülő- 

gépet postai és expressz-szállítmánnya
l átlövik 

az Atlanti Oceánon. A kutató l
aboratóriumok 

tudósai pedig fel fogják szab
adítani az önálló 

atomot és olyan csodákat ter
emtenek az anyag 

1 ma még csak álmodni sem titkából, amelyekrő 

l lehet. 

l Talán ne is folytassuk tovább. Az e
mberiség 

teljesedtek. Jobban, 

mint ahogy az alchemia, az 
utópista regények. 

a fantasztikus mesék a halad
ás messzi ábránd- 

képeit szőtték. Ma kocsin, ló nélkül ha
ladha- 

legmerészebb vágyálmai 

aratott a verejtékező munká
val szemben a ki- 

találó szellem, dolgozhatik hel
yettünk a megdöb- 

bentően pontos robotember, a mai
 civilizáció lel- 

ke a gép. Az alchemia félhom
ályos riasztó aka- 

rásai is hidegen kiagyalt val
óságok lettek. Ha 

kis mennyiségben és drágán is
, de tudunk már 

aranyat csinálni, s ha nem is találtuk meg azt
 

az elixárt, amely az örök életet
 adná, megdupláz- 

ni tudjuk már az ember átlago
s életkorát és las- 

sankint a legtöbb betegséget legyőz
ik az új 

gyógyszerek. A láthatatlan 
ellenségek sem fe- 

nyegetnek bennünket többé már 
1960-ban, mert 

az említett tudós-értekezlet m
egígérte, hogy min- 

den bacillusokozta nyavalyá
nak akkorára már 

meglesz a halálosan biztos ell
enszéruma. 

ség minden legapróbb 
ell ! 

kérdés. Mikor fogiuk kiírta
ni azt a legártalina- 

A gyűlölet és az ellenségeskedés
 szörnyű ártal- 

mát, amely már annyit pusztíto
tt és még na- 

gyobb pusztulást ígér, mint 
az antik lepra, mint 

2 középkori pestisjárvány. Mi ért
elme a haladás- 

nak, az egész kultű a fellődés minden 

gyönyörű igéretének, ha nagyobb része 
igaza- 

alezredes, valamint több magasrangú 

Igy tehát a haladás legyőzi m
ajd az emberi- 

ellenségét is. Csak egy a 

sabb, megfoghatatlan, górc
ső alatt is láthatat- 

lan ultrabaktériumot, amely a szívek
ben lakik? 

GAZETA MAGHIARILOR 

DIN BANAT 

Dlasz katonaság hevonn 
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az alhán királyság területére 
Négy helyen lépett partra az 

keringenek 

olasz katonaság. Repülőgép
ek 

Albánia feelt. Zog király kiáltványt intézett a 

néphez, hogy utolsó csep véréig védelmezze meg országa 

függetlenségét. Belgrádban nyugod
tan 

A német sajtó helyesil Olaszország
 lépését. 

fogadták az eseményt. 

Durazzóban har- 

cok voltak 

Londonból jelentik: 

az olasz hadihajók bombázták. 

tőváros felett, röpcédulákat dobálnak le, 

Valonát péntek éjjel erélyesen bombázták 

A Havas-ügynökség jelentése 

partraszál 

400 repülőgép 

Az olasz csapatok partra szállása énteken 

reggel, napfelkelte után történt Valonánál, Du- 

razzónal és San Giovanni di Meduanál. 
Az or- 

szág beljese felé két hadosztály katona 
nyomul 

előre. Albániának legtöbb helyén a lakosság 
nyu- 

godtan és barátságosan fogadta az olasz
 csapa- 

tokat. 

Az olasz repülőrajok 400 repülőgépe ke
ring 

: Albánia felett. 

A repülők parancsot kaptak arra, hogy ne t
á- 

madják meg a lakosságot és a sűrűbben lakott 

katonai helyeket is kíméljék. A repülők szá
zezer 

számra szórták le a délelőtti órákban a vár
osok 

és falvak felett a röpcédulákat, amelyek a
 kö- 

vetkező felhívást tartalmazzák: 

Albánok: Azok az olasz csapatok, ame- 

lyek a ti területeteken partra szálltak, oly
an nép 

csapatai, amely évszázadokon át mindig a t
i ba- 

rátotok volt. Ne tanusítsatok felesleges 
ellenál- 

lást, amelyet úgy is leverünk. Ne hallga
ssatok 

kormányotokra, amely nyomorúságba akar 
dön- 

teni és most is ki akar tenni benneteket 
a feles- 

leges vérontásnak. Öfelsége, a királynak mó
djá- 

ban áll itt maradni és itt is fog maradni
 mind- 

addig, amíg a rend és a béke helyreállítás
ában 

erse szükség lesz. 

ERÉLYESEBBE HADMUVELETEKRE IS 

KILÁTÁS VAN 

A Reuter ügynökség tiranai forrásbó
l úgy ér- 

tesül, hogy az albán kormány ellen
javaslatokat tett 

volna, amelyeket az olasz kormány elfogadott. 
Al- 

bán delegáció indult Durazzóba, ho
gy a hadművele- 

tek felfüggesztése érdekében a szükséges intézke- 

déseket megtegye. A bizottság veze
tője Gera albán 

nemzetgazdasági miiszter, tagjai pedig 
Sami Koka 
albán tiszt 

Gabrielli ezredes, tiranai olasz katonai attasé
 a de- 

A Reuter-ügynökség közli, 

Tiranából jelentik, hogy olasz repül
őgépek 

amelyek közlik, 

ból érkezett legutolsó jelentések nagy har
cokról 

szerint pénteken délelőtt olasz csa
patok négy 

Hottak. Komolyabb ellenállással csak Durazzóban találk 

számolnak be, amelyek 

oztak. 

Albánia felett 

el az olasz érdekeknek Albániában
 való hatékonyabb 

megvédését célzó tárgyalási alapot
, 

az olasz konmány kénytelen lesz, kut
onati vtevé- 

kenységénelk erőteljesabb f
onmát adni. 

Olaszország biztosítékot nyújtott Jugoszláviának 

arra vonatkozólag, hogy érdekeit
 az Adriai tenge- 

ren tiszteletben tartja. A római és belgrádi kor- 

mány állandó összeköttetést tart
 fenn. 

ZzOG KIRÁLY ELLENÁLLÁSR
A HIVJA 

FEL NÉPÉT 

Pénteken délután 3 órakor a tirán
ai rádió- 

leadó francia, olasz és német n
yelven felolvasta 

az albán király kiáltványát. Zog ki
rály felhívja 

az albán népet, hogy 

utolsó csepp véréig harcoljon orsz
ága füg- 

getlenségéért. 

Ugyancsak a tiránai rádióleadóban olyastak fel 

egy-egy felhívást az olasz és a f
rancia néphez. 

AZ első felhívás éles kritikát gy
akorol a fasiszta 

rezsím felett, míg a a francia
 néphez intézett 

felhívás azt a reményét fejezi ki, hog segítsé- 

get ad Albániának. Cáfolják a
zt a hírt, mintha 

az Albániában tartózkodó olasz alattvalókat 

fegyveres albán bandák támadták
 volna mez. 

Az albán sajtóiroda közli, hogy 
csütörtö- 

kön és pénteken olasz rep
ülőrajok repültek el 

álbán terület felett. Valona és Du
razzó városo- 

kat az éjszaka folyamán bo
mbázták. 

Az albán csapatok a legnagy
obb elszántság- 

gal védekeznek. 

AZ OLASZ KÖZVÉLEMENYT N
EM ERTE 

VARATLANUL AZ ESEMÉNY 

Az olasz lapok rendkívüli kiadáso
kban, óriá- 

si cimbetükkel közlik a Stef
ani-iroda hírét az al- 

bániai eseményekről. A lapok 
különkiadásait a 

legációval együtt Durazzóba utazott. 

Amennyiben az albán kormány nem fogadná 
közönség percek alatt mindenütt szét

kapkodta, 

holott 

ban csak a rombolás szolgálatában áll? 
Mi er- 

telme megadni a hosszú életet, az egés
zséget, a 

ragyogó kényelmet, ha folyton csak
 a lét és 

nemlét keskeny küszöbét tapodjuk s a vil
ág ösz- 

szeomlásával fenvegetnek ezerkilométeres se- 

bességgel haladó bombavető revülősépek, ha
lál- 

sugarak, tengerek mélvéb-n ólálkodó nautil
usok 

és metropolisokat elsebrő ágyúszörnyek
? 

Vagyunk még néhányan, akik éltünk már 

akkor is, amikor nem voltak még meg e Vi 

civilizáció áldásai. És tudiuk, hogy milyen
 jő 

volt, mikor jámbor lovaskocsi 
poroszkált az 

úton, nem voltak fenyreklámok 
és sztratoszíe 

ra-rakéták. A petróleumlámpa vont
a halvány 

körét, mikor lassan ránk borult a barna
 est. Ő, 

mennyire iobb volt akkor, men
nyire kívánjuk 

azt a meleg félhomályt vissza, mikor
 még nem 

volt ez az őriítő haladás, de bold
ogok voltunk, 

gopátalan jósággal egymásközt megf
érő embe- 
u 



TDétiiriap 
h csapatszállítások híre nem érte váratlanul 

az olasz közönséget, 
miután egy hét óta mindenki tudta, hogy Albá- 
niával kapcsolatban fontos események állanak 
küszöbön. A Messagero kiemeli, hogy Albánia 
erőforrásai eddig nem voltak kellőképpen kihasz- 
nálva, az ország mezőgazdasági termelése pri- 
mitív volt és Albánia történelmében döntő for- 
dulatot jelentett az olasz együttműködés, ame- 
lyet az 1924. évi egyezmény teremtett meg. Ez 
az egyezmény Olaszországot minden esetleges 
Albánia ellen intézett támadás idejére segély- 
nyujtásra kötelezte. A Valona környéki olajku- 
tak kihasználására feltétlen szüksége volt Olasz- 
országnak és ezért ennek kihasználására egy 
olasz társaság kapott máris megbízást. 

A Lavoro Fascista hangoztatja, hogy az 
olasz csapatok partraszállását Albánia lakossá- 

a legteljesebb nyugalommal fogadta. Minden- 
i meg van győződve arról, hogy 

a nyugati hatalmak bekerítő intézkedései- 
vel szemben sürgős ellenrendszabályokra 

van szükség. 
A Popolo di Roma szerint azt lehet mondani, 
hogy ma már Európa minden népe hadiállapot- 
ban érzi magát. De elég egy pillantást vetni a 
térképre annak megállapítására, hogy Olasz- 
ország védelme szempontjából milyen fontossá- 
ga van az albán tengerpartnak. Nem kell annak 
sztratégának lenni, aki belátja, hogy ennek a 
helyzetnek milyen hadászati jelentősége van. 
170 OLASZ HADIHAJÓ KÉSZENLETBEN 
AA belgrádi rádióleadó jelenti, hogy pénteken 
hajnalban fél 5 órakor 170 olasz hadihajó jelent 
meg az albán kikötők előtt. Santa Guaranta előtt 
75, Valonában 20, Durazzóban 38, San Giovanni 
di Meduában pedig 28 hadihajó kötött ki. 
Ugyancsak a belgrádi rádió jelentése arról szá- 
mol be, hogy az olaszok bombázták Durazzót, 
míg San Giovanni di Meduát tönkrelőtték. 

A Páris Midi című lap részleteket közöl az al- 
bán haderő számáról. A szárazföldi hadsereg 16 
ezer 400 katonából áll, akik között a királyi gárda 
tagjai is benne foglaltatnak. Ezerháromszáz Tevol- 

verrel, 14 ezer 500 puskával, 360 gépfegyverrel, 92 
agyúval és két repülőgéppel rendelkezik az albán 
hadsereg. Háború esetén a férfilakosság nyolcvan 
százaléka mozgósítható, de nem tudják őket fel- 
fegyverezni. 

JUGOSZLAÁVIA A VARAKOZAÁS ALLAS- 
PONTJAN 

Illetékes jugoszláv körökben kijelentik, hogy 
Vugoszlávia az albániai eseményeket figyelem- 
m de aggodalom nélkül kíséri. Hangoztatják, 
ogy 
a jugoszláv kormány továbbra is a két év- 

vel ezelőtt Olaszországgal kötött barátság- 
. ra építi politikáját. 

A' római kormány ismertette Belgrádban a hely- 
zetet és biztosította a jugoszláv kormányt a ju- 
oszláv érdekek figyelembe vételéről. A pénte- 
en tartott jugoszláv minisztertanácson Cincár 

Markovics külügyminiszter ismertette a helyze- 
tet. A minisztertanács nem hozott semmiféle ha- 
tározatot. Jugoszlávia különben semmiféle kü- 
lönleges rendszabályt nem léptetett életbe. 
EURÓPA EGYIK LEGKISEBEB ORSZAGA 

Albánia, amely most Csehország sorsára jutott 
és elveszítette szabadságát, csak kevés ideig örven- 
dethetett állami függetlenségének. Ez a kis ország, 
amelynek területe mindössze 27.538 négyzetkilómé- 
ter, lakosainak száma pedig egymillió 30 ezer, a 
Balkán félszigeten fekszik, északon és keleten Ju- 
goszlávia, délen Görögország, nyugaton pedig mint- 
egy 360 kilométer hosszúságban az Adriai tenger, 
helyesebben az otrantói szoros határolja. 
Albánia Eunópa egyik legkisebb áés legszegé- 

nyebb országa. 
Tenrmőföldje kevés van, területét jobbára sziklás 
hegyek borítják, tenger felé eső része hajózásra ke- 
véssé alkalmas és ezért nagyobb kikötői nincsenek. 

A hegyvidék népe főleg juh- és kecsketenyésztésből 
él, de termesztenek dohányt, olajat és cserzésre al- 

kalmas anyagot is. Ipara kezdetleges, vasútvonala 
mindössz 40 kilométer, de jó autóutak szelik keresz- 

tül az országot és főként ezeken bonyolítják le a 
forgalmat. Az albán állam lakossága rendkivül ke- 
vert, szinte nehéz pontosan meghatározni, hogy ki 
milyen néptörzshöz tartozik. Hivatalos kimutatás 
szerint 880 ezer albán, vagy ahogy ott nevezik őket 
szkipetár, 40 ezer szerb, 45 ezer cincár, 20 ezer 
török, 15 ezer görög és elényészően csekély más 
nemzetiségű nép él az országban. Vallás szerint a 
lakosság így oszlik meg: 697 ezer mohamedán, 201 
ezer görög keleti, 106 ezer római katolikus. Fővá- 
rosa 1980 óta Tirana, amelynek 30.800 lakosa van, 
fontosabb városok még Skutari, Valona, Durazzo 
és San Giovanni di Medua 

HúSZ EVIG TARTOTT A FÜGGETLENSÉGE 
Ennek a kis országnak a történetét nehezen 

lehet pontosan összefoglalni. Eredete az őskorra 
nmnyűlik vissza. őslakói az ária eredetű illirek, aki- 

ket a rómaiak csak nagy áldozatok árán tudtak le- 
igázni. Albánián is végigszántott a népvándorlás vi- 
hara, volt római uralom alatt, majd a nagy bolgár 
császárság kebelezte be, azután Bizánchoz tartozott, 
de partjain Velence is alapított gyarmatokat. 1348- 

ban Dusán szerb király hódította meg, majd 1398- 
ban, amikor a törökök legyőzték a szerbeket és a 
Balkán szláv államai lassan a félhold uralma alá 
kerültek, Albániát is meghódította a török biroda- 
lom. 1443-ban Skander bég a nagy albán nemzeti 
hős kibontotta szabadságharc zásziaját, de a törö- 
kök erős harcban legyőzték. 

Azóta Albánia, mint török tartomány létezett 
egészen a húszadik század elejéig. Nevezetes nem- 
zeti hőse volt még Ali janinai pasa, aki a múlt szá- 
zad elején megkísérelte kívivni népe szabadságát, 
de a törökök leverték. 
A felszabadulási az 1912-18-as Balkán hábo- 

rú hozta meg, 
amikor a görögökkel, szerbekkel és bolgárokkal szö- 
vetkezve sikerült végre felszabadulni a török járom 
alól. 1914-ben az osztrák-magyar monarchia kez- 
deményezésére a hatalmak önálló állammá nyílvá- 
nították és uralkodójává Wied Vilmos német her- 
ceget tették meg, aki azonban csak kevés ideig ült 
az albán trónon. A világháború alatt osztrák-ma- 
gyar csapatok szállták meg, majd a háború befe- 
jezte után, 1920-ban a rappallói szerződésben 

kimondották Albánia függetlenségét, 
amit minden állam elismert. Az ország kormányzá- 
sát több évig a legendás hírű Essad pasa vette át, 
akit Fab Noli, a hirhedt kalandor buktatott meg. 

Wiszontagságos belső forradalmak után 1923. 
Achmed Zog került a köztársasági elnöki sz 
aki azután 1928 szeptember 1-én királlyá kiál 
ki magát. 

ACHMED ZOG KIRÁALV 

Achmed Zog, aki hazájában rendkívül néps: 
rű és rokonszenves, 1894-ben született és m 
éves. Modern gondolkozású uralkodó, aki sokat 
Albániáért, korszerű hadsereget szervezett, 
zett megszüntetni a törzsek egymáaközti hábor 
felszámolmi az évszázados vérbosszukat, általáb 
mindent elkövetett, hogy országát belekapcsolja 
európai vérkeringésbe . 
ETrős baráti szálakat épített ki Oluszorszálghoz 

és Framciaonszághoz, de leginlább az olasz be. 
folyás érvényesült. 

Olasz tőke vonult be az albániai vállalatokba, ola 
pénzzel építették meg a jó utakat, sőt a két orsz. 
katonai szerződést is kötött. Zog királyt eg 
Európában szerették, ami a múlt évben a magy 
Apponyi Geraldine grófnővel kötött házassága 
kalmával is megnyilvánult, amikor az európai ur: 
kodóházak értékes ajándékokkal halmozták el 
fiatal párt és képviseltették magukat a fényes üi 
nepségek között lefolyt esküvőn. 

Geraldine királynéának néhány map előtt fiú- 
gyermeke született 

és az ország kitörő örömmel ünnepelte meg a trón- 1 
örökös születését. A nagy lelkesedést most egysz 
re lehűtötte a váratlanul jött olasz megszállás, 
melynek politikai és diplomáciai következmény 
még nem lehet előre látni. 

A Völkische Beobachter szerint: 

Lengyelország büntársává 
válik az Európa békéjére 
törő merénylőknek... 

Londonból jelentik: Beck lengyel külügyminisz- 
ter pénteken délután 2 órakor visszautazott Len- 
gyelországba. Délelőtt még fogadta a francia nagy- 
követet és közölte vele az angol miniszterelnökkel 
folytatott tanácskozásainak eredményét. Utána Beck 
ezredes Tilea Viorel londoni nagykövetünket fogad- 
ta kihallgatáson. A lengyel külügyminisztert a Vic- 
toria pályaudvaron Halifax angol külügyminiszter 
búcsúztatta. 

BEOK FONTOS NYILATKOZATA 

Beck lengyel külügyminiszter fogadta a 
nemzetközi sajtó képviselőit és a következő nyi- 
latkozatot tette: 
- Könnyű dolgom volt Londonban, mert a 

két ország között nem állott fenn a legcsekélyebb 
náégeteltérés sem annak a kivánságnak tekinte- 
tében, hogy fenn kell tartani a békét, mindenki 
érdekeinek figyelembe vételével. Ugy véltük, jo- 
gunk van eszméinket és együttérzésünket Cham- 
Bberlain miniszterelnök ur világos és őszinte je- 
lentésében kihirdetni. Erre a jelentésre támasz- 
kodva, optimisztikusan nézek a jövő elé, tekin- 
tettel az állandó szilárd angol-lengyel együttmü- 
ködésre. Ezután azt mondotta a külügyminisz- 
ter, hogy a most megkezdett mii kiegészitését rá 
lehet bizni a normális diplomáciára. 

Arra a kérdésre, milyen hatással lesz a po- 
litikai helyzetre az egyezmény, Beck igy felelt: 
- Lengyelországnak politikája nem alapul 

ellentmondásokon. Eddigi politikánk szemelőt- 
tartásával, most is alkalmazzuk azt az elvet, 
hogy hüek maradunk kötelezettségeinkhez és so- 
ha nem vállalunk olyan ujabb kötelezettségeket, 

ellentmondásba kerülnek a már elvállal- 
al. i 
A külügyminiszter kijelentette, hogy a len- 

gyel-orosz viszony, továbbra is az évi 
egyezményen alapszik. A román-lengyel együtt- 
müködésről szólva azt mondotta, hogy ennek a 
kérdésnek a rendezése 
csak közvetlen tárgyalások utján lehetséges 

Eucuresti és Varsó között. 
Kilátás van rá, hogy ezek a tárgyalások rövide- 
een megkezdődnek, 

A NÉMET SAJTÓ ERÉLYES 
FIGYELMEZTETESE 

pPárisból jelentik: A péntek neggel megjelent 
lapok egyhangúan üdvözlik az angol-lengyel 
egyezményt, de nem rejtik el azt a meggyőződé- 
süket, hogy a Róma-berlini tengely megfelelő 
módon fog válaszolni. A Figaro szerint Anglia 
azzal kísérletezik, hogy kelet felé tolja azt a 
láncot, amelyet Németország átszakított. A dip- 

lomáciai akcióknak a mostani időkben csak akkor 
van súlyuk, 
ha azokat katonai intézkedések támogatják 

és ba kitűnő hírszolgálattal rendelkeznek. Ha 
Anglia tartós sikert akar elérni, be kell, hogy 

vezesse a kötelező katonai szolgálatot, lg, 2 
Egyesült Allamoknak a semlegességi törvény 
kell módosítaniok. 

Az Epodue megállapítja, hogy a diktatóri- 
kus államok katonai tevékenysége sokkal nyug 
talanítóbb, mint diplomáciai tevékenysége, Ezt 
mutatja az a törekvésük is, hogy igyekeznek 
sztratégiai helyzetüket megerősíteni, mielőtt még "i 
az európai krizis kitörne. A Le Jour berlini tu- 
dósítója jelenti, hogy a németek nem is titkol- 
ják csalódottságukat az angol-lengyel egyezmény 
miatt. A Völkischer Beobachter a legélesebben 
bírálja Lengyelország magatartását és azt írja, 
hogy 

Lengyelország bűntársává válik azoknak a 
merénylőknek, akik Európa békéjére tör- 

nek. 

Eljárását nem igazolhatja azzal sem, hogy nem 
volt más módja a német veszedelem meggátlásá 
ra. Németország hajlandó volt Lengyelországnak 
területi függetlenségét egy negyedévszázadra 
biztosítani és nem kívánt egyebet, csak egy kis 
területet, amelyen németek laknak és szabad utat 
Eszakkeletnémetország felé. Ezekre az észsze- 
rű kívánságokra Lengyelország 15 nappal ez- 
előtt azzal válaszolt, hogy mozgósította hadsere 
gét a birodalom határán. 

Németország nem vette tekintetbe ezt a pro- 
vokációt, mert katonai ereje olyan hatal- 
mas, hogy nem jelent fenyegetést számára 

a lengyel mozgósítás. 

Az 1934-ben létrejött francia-lengyel egyezmény " 
kiegészítője volt az 1921. évben megkötött fran 
cia-lengyel szövetségi szerződésnek. Lengyel 
ország most hirtelen belépett azoknak a sorá: 
ba, alik a brit támadó és bekerítő pelitikát elő 
segítik és végleg szakít a németbarát politiká. 
val, azzal a politikával, amelyet 1934-ben fektet. a 
tek le. Semmiféle diplomáciai érv nem helyez 
heti háttérbe a tényeket. 

A német sajtó az angol-lengyel egyezmény 
kommentálva, azon véleményének ad kifejezést. 
hogy ez újabb gyűrű abban a láncban, amely 
Németország bekerítését szolgálja. 

A lapok igyekeznek Lengyelországot meg- 

mielőtt még arra az útra lép, amely ki 
E z 

nemzet végzetét okozta. Nemzeti zettaló 
rökben rámutatnak arra, hogy Ausztria és 
szlovákia is azért szűnt meg, mert az angol po- 
Htikával állottak összeköttetésben. A Havas-ir 
da véleménye az, hogy Németország / 
kívánja a német-lengyel problé 
ahogyan azt Hitler szokta,. 

,



Hogyan temeftték el 
Krisztust? 

Irta: KULCSAR MIHAÁLY adr. 

Akiknek kedves halottaik vannak és átélték 

sirbahelyezésig terjedő szomoru napokat, azok
 

zonyára gondoltak már, - főleg a nagyhét 

olsó napjaiban arra, - vajjon hogyan temet- 

el Krisztust? 

Erre történelmi alappal biró tárgyilagos fe- 

letet csakis az adhat, aki az izraeliták Jézus
- 

orabeli bebalzsamozási módját a történelmi hi- 

elességgel is biró Szentirásból és egyéb törté- 

elmi följegyzésekből ismeri. 

Mivel Krisztus temetéséről Arimatheai Jó- 

ef és Nikodémus gondoskodtak, - kik el
őke- 

ő, dusgazdag emberek voltak, mindenek 

lőtt leszögezhetjük, hogy Krisztust előkelő 
mó- 

on temették el. 

Az előkelő izraelita temetkezési szokás, mely
 

ny népek halottégetési szer- 

ő bár bebalzsamozással 

örtént, mégis eltért az egyiptomiak b
ebalzsa- 

ozási módjatól, - akik ugyanis a belső
, köny- 

nyen romlásnak induló részeket kiszedték 
- és 

1 következő módon ment végbe: a ha
lál után a 

alottnak lecsukták a szemét és felkötö
tték az 

állát. Utána gondosan megtisztitották az
 egész 

estet, amikor külön erre a célra s
zolgáló dör- 

sölő köveket használtak. Ezután ped
ig alapo- 

San bekenték balzsamos kenőccsel. Az 
igy pre- 

parált holttestet kb. 30 cm. széles és 25-30 

em. hosszu erős indiai vászonból készült sza- 

laggal bepólyázták a lábától a fe
jéig, melynek 

egymásra simuló rétegei közé ujiny
i vastagságu 

rétegben porrá tört erős illatu füszere
ket szór- 

tak. Amikor ez megvolt, mégezysz
er begöngyöl- 

ték fejétől a lábáig, itt is vastagon teleszórva, 

most már darabos füszerekkel. 
Csak ezután he- 

lyezték a halottat a sirba. Mie
lőtt pedig a sirt 

nagy kővel elzárták volna, bent na
gyon erős 

tömjén füstölőt hagytak égve
. 

Mivel az Üdvözitő péntek estefel
é halt meg 

és ugyanazon este megkezdődött 
a szombati ün- 

nep, - mely idő alatt tilos 
volt a halottakkal 

foglalkozni - Arimatheai Józ
sefnek és társai- 

nak csupán két óra állott a
 rendelkezésükre. Ez- 

ért Krisztus holttestét nem te
ljesen az előbb le- 

irt sorrendben balzsamozták be
, hanem csak a 

legszükségesebb dolgokra szoritko
ztak. 

Igy elmaradt a holttestnek a m
egmosása 

bekenése, mely huzamosabb 
időt vett volna 

igénybe, annál is inkább, mert mint Krisztus 

kinszenvedésének történetéből 
tudjuk, Jézus tes- 

te sulyos sebekkel volt bori
tva. Erre szombat 

után került volna sor. Ezért a begöngyölésnél 

annál nagyobb mennyiségü 
füszert használtak, 

hogy megakadályozzák oszlásn
ak indulását, mig 

két nap mulva ujra kibonthatják 
és a szokásos 

módon megmoshatják. 

% 

ő 

325 gr. volt, az 

Az irott történelmi adatokon kivül mi
ndezt 

a legkézzelfoghatóbban bizonyitj
a az a Krisztus 

temetésénél használt vászon, me
lyet ma Turin- 

ban őriznek. Ezen nemcsak, hogy látszanak 

Krisztus véres sebeinek a nyomai, han
em egész 

alakja és arca is jól kivehető, ami
 csakis a fent 

leirt nagymennyiségü füszerrel
 való bepólyázá- 

si módszerrel történt bebalzsamozá
s révén nyo- 

módhatott ennyire bele az erős in
diai vászonba. 

Ugyancsak hiteles történelmi feljegyz
ések- 

ből - Szentiráson kivül Josephus Fla
vius izrae- 

lita történetiró munkáiból - tudjuk, ho
gy mi- 

kor a hét első napján hajnalban
 a sirhoz jöttek, 

hogy Krisztus holttestét kegvelet
tel megmossák 

bájosá teszi, mert amellett, 

lepni eme finom 

illata és min ; Z 

A Three 

csodálatosan tapad: 

mesterséges világitásnál. 

Nem e látszik meg az Ön arcbőrén
 is egy kissé a tél / 

sáppadt zine. 7 A Three Flowers puder mindenesetre frissé és 

hogy eltakarja a kis szépséghibákat, át
tetszik 

aalóla a bőr meleg tónusa és
 igy az Őn arcbőre természetes sz

épségével 

még ma egy kisérletet! Kellemesen f
ogja meg- 

Z denekelőtt saját arcának természet
es szépségel 

Flowers puder leheletfinoman rakható
 fel és 

az Őn számára 

annak kipróbálva, hogy egyformán előny
ösen 

puder gyöngéd puhasága, diszkrét 

állitjuk elő és szinárnyalatai ugy 

hatnak ugy nappali mint 

és bekenjék, Krisztus már föltámadt!... 

Olaszország több korosztály 

tartalékos tisztet behivott 
Római politikai körök szerint az olasz és a 

német vezérkari főnökök innsbr
ucki találkozója az 

olasz kormány diplomáciai ellentámad
ásának megin- 

dulását jelenti. Angol kormánykörökben - irja
 a 

Giornale diltalia - meg vannak
 róla győződve, hogy 

Spanyolország a közelmultban 
csatlakozott az anti- 

Kkommunista paktumhoz és I
nnsbruckban a vezér- 

kari főnökök elsősorban a pak
tum katonai kiter- 

jesztéséről tárgyaltak 

A vezérkari főnökök tatálldozója előtt Muss0- 

uini és Hitlar több igben hosszas te
lefon megbe- 

szélást folytattak s kicserélték egy
mással érte- 

süléseiket. 

Londonban azt hiszik, hogy a vezérkari
 főnö- 

kök mostani tanácskozása nemcsak
 a tengelyhatal- 

mak megerősitését célozza, de kiosz
tották Spanyolor- 

Berlinből jelentik: A Berliner Börsenzeitung 

mai száma beszélgetést közöl Gafencu román 

külügyminiszterrel. aki a következőket mo
ndot- 

ta a lap szerkesztője előtt: 
.- Románia senkit sem tud megakadályoz

- 

ni abban, hogy egyoldala és önkéntes védel
mi 

ajánjatot tegyen a román államnak. A román
 

kormány köszönettel elfogadja az ilyen aj
ánla- 

tot. Ugyanakkor azonban nyomatékkal 
hangsu- 

Iyozom, hogy román részről a legutóbbi 
külpoli- 

ükai nyilatkozatok keretében már a leghat
áro- 

CGafencu külöügyminiszter nyilatkozata 
Románia békeakaratáról 

Olaszországban nagy fontosságot t
ulajdonitanak Gafencu berlini utján

ak 

akaratát. 
A Börsenzeitung szerint Romá

nia nem érzi 

magát fenyegetve senki által, de 
legkevésbé Né- 

metország által, amellyel éppen
 most kötött nagy 

jelentőségü gazdasági szerződést. 

Az egész olasz sajtó főhelyen 
közli azt a 

hivatalos jelentést, hogy Gafencu Gri
gore román 

külügyniniszter Berlinbe és Európa tö
bb más 

szág részére azt a szerepet, amelyet az
 esetleges há- 

boruban ez az ország játszani fog
. 

A Lavoro Fascista szerint Muss
olini nagysza- 

básu diplomáciai akcióba kezdett 
Délkelet-Európá- 

Dan. Más lapok azt irják, valószinüne
k látszik, hogy 

a Berlin-Róma tengely a napokban megerősiti 

diplomáciai ellentámadását amely 
ki fog terjedni 

egész Európára és a Földközi-teng
er államaira is. 

Pariani tábornok, hadügyi állam
titkár és az 

olasz nagyvezérkar főnöke innsbruc
kból vissza- 

térve, nyomban a Venezia-palo
tába ment, ahol 

elngt tett azokról a megbes
zélésekről, ame- 

yeket Keitel tábornokkal, a német 
hadsereg fő- 

parancsnokával folytatott. 

Az olasz hadügyminisztérium töb
b korosz- 

tály tartalékos tisztet 30 napos szo
lgálattételre 

csapattesteikhez rendelt. 

Rómából jelentik: A Stefani ügy
nökség je- 

lenti: A tuniszi olasz konzulátuson 
ujabban hét 

ezer olasz családfő jelent meg és k
érte, hogy ha- 

zaszállitásukról gondoskodjanak,
 mert helyzetük 

tarthatatlanná vált. Az egész
 olasz sajtó hatal- 

mas cikkekben foglalkozik a nagyjelentőségü 

ténnyel. Kifejtik a lapok, hog
y 7000 olasz csa- 

ládfő tulajdonképpen mintegy 

50 ezer olasznak felel meg, ennyi szánd
éko- 

zik elhagyni Tuniszt, 

hogy visszatérjen hazájába. Ez a t
ény, - irják 

a laápok - a legbeszédesebb cafolata 
annak, hogy 

a tuniszi olaszoknak nincsen jó do
lguk a fran- 

cia gyarmaton. Ezek szerint Da
ladier nyilatko- 

fata amely szerint olaszok és franciák közt nin- 

cCsen különbség, nem felel meg a va
lóságnak. Az 

fővárosába utazik. A berlini látogatás
ról az a 

vélemény, hogy Románia meg akarja
 tartani tel- 

olasz kormány nem 4bb függöben hagyhatja tov 

a tuniszi kérdés megoldását mert ha 50 
ezer 

jes szabadságát az európai eseményekkel kapcso- ólasz kivándorol
, akkor a 93 e

zer olaszból elt
z 

marad Tuniszban. 
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Weidmann belenyugodott 
sorsába és várja a halált 
Az egyik áldozat apja jelen akar lenni a kivégzésen 

Párisból jelentik: A Weidmann-per izgalmai 
még mindig nem ültek el teljesen. Weidmann és 
Million már a siralomházban várják további sorsu- 
kat. Million, Weidmann elsőrendű bűntársa felleb- 
bezett a semmitőszékhez, Weidmann azonban védője 
kérdésére kijelentette, hogy 
nem hajlandó aláirni a fellebbezési kérvényt 
- Köszönöm fáradságát, - mondotta Weid- 

mann egyik védőjének, aki a fellebbezési kérvényt 
alá akarta iratni vele, - én már nem akarom el- 
húzni ezt az ügyet. 
ÉÉn már túl vagyok mindenen és várnom sonsom 

beteljesülését ... 
A versaillesi törvényszék elnöke tegnap ujabb 

táviratot kapott a Weidmann ügyben. Ezt a távira- 
tot Weidmann egyik áldozatának, Joan de Koven 
amerikai táncosnőnek a családja, illetőleg a család 
ügyvédje küldte. Mint már megírtuk, Joan de Ko- 
ven családja arra a feltevésre jutott, hogy a tán- 
cosnőt Weidmann nem gyilkolta meg, hanem csak 
elrabolta és a táncosnő még mindig él. A törvény- 
szék a halálos itéletben százhúszezer frank kárté- 
rítést itéls meg Joan de Koven családja számára. 
Ezt a tekintélyes összeget a húsz hónapra itélt vád- 
lottnak, Jean de Blancnak kell megfizetnie, miután 
ő a legvagyonosabb a vádlottak között. 

Bernard Sandley newyorki ügyvéd most a tör- 
vényszék elnökéhez küldött táviratában visszauta- 
sítja a megitélt kártérítést. 
- Joan de Koven családja - írta az ügyvéd 

az esküdtszék elnökének - 
borzadva utasítja vissza a százhúszezer frankot, 

amit a versaillesi esküdtezék Joan de Koven meg- 
gyilkolásáért kárpótlásul itélt meg számára. A csa- 
lád úgy érzi, hogy ezt a pénzt vér szennyezné be. 
A család fájdalmasan tapasztalta, hogy a főtárgya- 
lás gorán nem védték meg kellőképpen az áldozat 
és a család tiszta emlékét és erkölcsét, ami minden 
gyanú fölött áll. 

A newyorki ügyvéd ismét megismételte azt a 
feltevését, hogy Joan de Koven táncosnőt Weid- 
mann nem gyilkolta meg, hanem elrabolta. A new- 
yorki ügyvéd azt a merész vádat emeli ezzel kap- 

csolatban a francia rendőrség ellen, hogy Weid- 
mannt a nyomozás során kényszerítették a beismerő 
vallomás megtételére, mert a rendőrség ezzel akar- 
ta elpalástolni a táncosnő felkutatása érdekében 
megindított nyomozás kudarcát. Felteszi a kérdést, 

hogy miért nem szolgáltatták ki a családnak Joan 
de Koven ruháit és azokat a tárgyait, amelyek el- 
tűnésekor nála voltak. 

A newyorki ügyvédnek a francia rendőrséget 

Este kilencko 
Irta: JOHN UPMAN 

Bettyt nagy meglepetés érte, amint este a sza- 
bómühelyből fáradtan kis hónapos szobájába haza- 
érkezett. Az asztalon levelet talált. Finom levélpapi- 
ron csak ez volt rá irva: 

„Este kilenekor várom a Hyde Park északi ka- 
puja előtt. 

Nem volt a levélen semmi aláirás, sem kelet. 
A szobaasszonya csak annyit tudott mondani, hogy 
egy boy hozta. Betty zavartan mosolyott és ujra ol- 
vasta a levelet. Valami tévedés lehet.. Bizonyára 
nem neki szól a találkozásra szóló hivás. Betty har- 
minckét évet élt meg anélkül, hogy a szerelemről 
mást tudott volna, mint amit az ujságokban, vagy 
olcsó könyvekben olvasott. Férfi még csak a kezét 
sem fogta meg soha... 

önkénytelenül ránézett a karkötő órájára: fél 
nyolcat mutatott. Az arcába szökött a vér szinte ön- 
tudatlanul odalépett kis, kopott tükre elé és szembe- 
nézett a képmásával. Elgondolkozva nézte magát, 
aztán.. még mindig lángvörös arccal.. elkez- 
dett a találkozásra készülni. Közben ujra a tükörbe 
nézett, talán életében először birálta önmagát. Csu- 
nya? Nem, de nem is szép. Jelentéktelen nő, mint 
a szabómühelyben annyian, a próbaterem kivételé- 

vel. A szürke napokra és magányos, örömtelen We- 
ekendekre gondolt és... folytatta az átöltözést. Miért 
ne szerethetne ő is.. hátha mégis neki irta egy 
férfi azt a levelet? Egészen ujszerü érzés töltötte 

be a lelkét, hirtelen fiatalnak érezte magát és ön- 

bizalom támadt fel benne. Talán még nem késett el 
végleg az „élet"-ről? 

Elkezdett egy akkoriban felkapott dalt dudolni, 
benne szerelemről volt szó. A többiektől hallotta, de 
eddig ugy elment a füle mellett, mint az uccáról a 

nehéz függönyökön át tompán behatoló autótülkölés 

Edig nem érezett több közösséget azokkal, akinek 
az autója végigsiklik az ablak alatt, mint azokkal, 

akiknek szerelemről regél a divatos dallam. 

gyanusitó feltevése természetesen teljesen alapta- 
lan, mert a másfél évig tartó nyomozás és vizs- 
gálat a Weidmann-ügy minden részletét felderítette 
és a főtárgyaláson bebizonyitottnak vették azt is, 
hogy a hatodik áldozatot nem VWeidmann, hanem 
Million lőtte agyon. Joan de Koven táncosnő holt- 

testet agnoszkálták és a család csak a főtárgyalás 
folyamán jelentkezett külünös feltevésével, amely 
szerint a táncosnő még él. 

esküdtszék elnökét, hogy Weidmann kivégzésére ad- 
janak belépőjegyet a meggyilkolt Joan de Koven 
táncosnő édesapjának, aki a st.cloudi rém kivég- 
zésére Franciaországba akar utazni. 

Weidmann kivégzése rövidesen megtörténik, 

ha Weidmann ragaszkdik ahhoz az elhatározásá- 
hoz, hogy nem írja alá a fellebbezését. 

Mint a törvényszék elnöke a tárgyaláson beje- 
lentette, Weidmannt és Milliont Versailles egyik 
nyilvános terén kell fejvesztéssel kivégezni. 

A hűsz hónapra itélt Jean de Blanc nyolc hó- 
nap múlva visszanyeri szabadságát, mert a vizsgá- 
lati fogságot beszámítják büntetésébe. A felmen- 
tett negyedik vádlott, Colette Tricot az itélet kihir- 

detése után szabadlábra került és visszatért férjé- 
hez, aki boldogan fogadta vissza feleségét. 

testét megtalálták a La Voulzie-villában, a holt- 
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KOLYNOS tudományos ta- ásánal 
pasztalatok alapján készitett 
olyan koncentrált fogkrém. 
amelynek alkotóelemei asm 
tartalmaznak vizet. sem més 
felesleges és ártalma anya- 
gokat. Egy centiméternyi 
ebből e koncentráli fogkrém- 
ből szárar kefére kenve 
elegendő fogai épségének és 
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Tegyen még me kisérletet 
Kolynos-szal és tapasztalni 
fogja: 
Kolynos legjobban tisztit. 
Kolynos nem tartalmaz sem 
Egató tem sz intelenitő 
anyagot. 
Kolynos a leggazdagsa- 
gosabb. 
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Angliában létesitették elsőnek az ugyneve- 
zett trollibusz-járatokat. A trollibusz-kocsik tu- 
lajdonképpen autobusz alaku villamoskocsik, a 
melyeknek motorja az uttest fölött kifeszitett 
vezetékből kapja a szükséges villanyáramot, de 

kerekei nem járnak sineken. Temesvárott már 
évek óta szükségessé vált a villamos vasuti há- 
lózat kiépitése. Ennek a megvalósitását a váro- 
si villanyüzem igazgatósága most kezdi meg 
trollipusz-járatok bevezetésével. Az első két ko- 
csira és a szükséges áramvezeték megépitésére, 
valamint egyes berendezések létesitésére az uj 
költségvetésbe nyolcmillió leit vettek fel. A já- 
ratok néhány hónapon belül megindulnak. Az el- 
ső két kocsi közlekedési vonala a következő: ki- 
indulnak a belvárosi görög keleti székesegyház 
elől, áthaladnak a piarista liceum melletti Napo- 

Amikor egyetlen divatos ruhájába öltözve. az 

leon-uccán és befordulnak a Duca-utra, ahonnan 
zeorzteEy zvDZEE 

csa erzés, hogy „ő' talán itt van valahol a közelében. 
Még csaknem egy óra volt kilencig. Addig nem csa- 

varoghatott az uccán, bement egy bárba, fekete ká- 
vét ivott és nézte az embereket, akik hirtelen egé- 

szen ujszerüen kezdték érdekelni, amióta az az ér- 
zés támadt fel a lelkében, hogy neki is lehet köze 

az élethez, az emberekhez... hiszen őt kilenckor vár- 
ja valaki... 

Szemben földig érő tükör volt a falba épitve. 

Betty nagy érdeklődéssel nézte magát, amint szép 

alakjához simuló ruhában arra elhaladt. Meg volt 
elégedve a karcsuságával, magas termetével, a kis 

kalapja alól előbukkanó gesztenyebarna hajával. Az 

évek sulyát valami varázslat vette le róla, fiatalnak, 
szépnek érezte magát és olyan jókedve támadt, mint 

talán a gyermekkora óta sohasem. 

Elindult a Hyde Park felé. Lassan lépegetett, 
hogy ne érkezzék oda sokkal korábban, mint „ő'. 
Egészen furcsa módon nem is gondolt arra, milyen 
lehet az a férfi, akivel találkozni fog, csak mintegy 

„elméletben" látta lelki szemei előtt a Hyde Park 

bejáratát és ott „ő" anélkül, hogy a képzeletében 
testet öltött volna. Nem is az izgatta Bettyt, hogy 
vajjon „ő" magas-e, vagy alacsony, szőke-e, vagy 

barna . . . ugyszólván egészen személytelenül... 
valahogy csak az a gondolat foglalkoztatta, hogy 
végre reá is vár egy férfi. 

A Hyde Park kapuja körül már kissé elcsende- 
sedett a forgalom. 

Betty megállit és körüljártatta a tekintetét. Kö- 
zel és távol csak olyan járókelőket látott, akik szá- 

mitásba se jöhettek. Még tiz perc hiányzott. A kö- 
zeli villamos óra mutatója bosszantó lassugsággal má 
szott a kilences felé. Azután áthaladt a kilences vo- 
nalán. „Ő" még nem volt látható. Fáradtan haza- 
siető munkások, néhány házaspár, öreg asszony, 

munkáslány, két vidékies külsejü bácsi.. Más nem 
közeledett a levélkében megjelölt talkozás szinhe- 
lyéhez. 

Sinnéelküli, ugynevezett trollibusz járatokat 
létesitenek Temesvárott 

uccán elindult, izgatottan kémlelte a tömeget. Fur- 

- De most..! e elegáns férfi 
jött feléje, futólagos pillan t vetett a villanyórára, örökre, 

a józsefvárosi pályaudvarig mennek, a pályaud- 
varról továbbhaladnak a Gárii-uton, befordul 
nak a Bolinteanu-uccába és a dohánygyár mel- 
letti uj Bega-hidon keresztül eljutnak a Vacare 
cu-uccába, a Dragalina-térre, majd a Vacaresc 
ucca folytatásán eljutnak a Carol-utra, onnan az 
Odobescu-uccába, a Porumbescu-uccába, a La- 
hovary-térre, végül a Mihai Viteazul-uton k 
resztül eljutnak a kiindulási helyükre, a székes- 
egyház elé. Jövőre ujabb trollibusz-járatot léte 
sitenek, amely kimegy a Bessenyey-telepre és 
onnan a meghosszabbitott Brancoveanu - uccán 
és a Porumbescu-uccán keresztül visszatér ki- 
indulási megállóhelyére, a Lahovary-térre. A 
trollibusz-járatok megvalósitása után a régi 
villamosvonalakat is fokozatosan átalakitják 
trollibusz-járatokra. 

aztán bal felé fordult és tovább ment. 
A villanyóra már fél tizet mutatott, Betty arca 

elkomorult, önmagát igyekezett vigasztalni: „eké 
sett.." Fel és alá járkált, egyre idegesebben. Mé 
csak megközelitőleg olyan alak sem bukkant fel, a- 
kiről elhihette velma, hogy „ő". Mosolyogni próbál 
hogy az idegeit ezzel is megnyugtassa de kevés s 
kerrel. Az óra, amelyik kezdetben lassan halad 

most rohanni kezdett. Betty lelki szeme előtt sorra 
vonultak fel a „barátnők", akikkel a mühelybe 
együtt tölti el napjait és akik mind kalandokról, si- 
kerekről mesélnek. Milyen röhögés támadna abból, 
ha megtudnák, hogy Betty itt járt késő este, mert 
egy névtelen levélben ide bolonditották. Talán vala- 
melyik eszelte ki ezt a kegyetlen tréfát? 

Már nem lehetett kétséges, hogy elbolonditották 
Elővette a retiküljéből a levélkét, apró darabok- 

ra tépte és szétszórta az ut szélén. san, félig ká. 
bultan, szinte támolyogva elindult hazafelé. 

Mintha az ucca zajából is a lányok gunyos ne- 
vetése csendülne feléje! 

Felnézett az égre, amennyire a villanylámpák 
fényében láthatta, holdvilágos volt az est és a csil- 
lagos égbolt halvány fénylő pontjai villogtak felette 
De mintha a hold is gunyos vigyorgásra huzná el 
a száját! 
Betty meggyorsitotta a lépteit, azután majd- 
nem futni kezdett, hogy minél hamarább eljusson 
erről a helyről, ahol még a levegő is fojtogatta. 
Könnyek gördültek végig az arcán és elfojtott zoko- 
gás tört elő a melléből. 

A szobájába érve, leült az asztal mellé, fejét le- 
hajtotta a két karjára és halkan tovább sirt. Arra 
gondolt, hogy holnap ujra folytatódik a szürke, egy- 
hangu napok változatosság nélküli láncolata. Olyan 
lesz a holnap is, amilyen a tegnap volt: eseményte 
len, szomoru. 

Me 
né 

Amikor kisirta a bánatát, a tükör elé állt. 
döbbenve látta, hogy ujra fáradt, öregedő 
vele szembe... a fiatalság, az önbizalom 
ugyanez a tükör előbb mutatott neki, eltünt, 



Akhiknek nem kell 
a technika vivmánya 

Mulatságos dolog, hogy olyasmiről beszélek, 
amihez egyáltalán semmit sem értek. Üzleti ötle- 
teim sokszor voltak, de ha azokat én próbáltam 
megvalósitani, mindig megbuktam velük; ha azon- 

ban más vette át az ötletemet, sikert aratott vele. 

Például a háború előtt egy nagy részvénytár- 
saságnak megírtam, hogy egy egészen új üzletág 
bevezetésével nagyon sok pénzt kereshetne. Pos- 
tafordultával kaptam választ, mely körülbelül igy 
hangzott: 
- CGratulálunk az ön üzleti érzékéhez, mert 

ön magától rájött arra, aminek megvalósitását 

igazgatóságunk éppen tegnap határozta el... 
Rengeteg pénzt kerestek azon az ötleten, me- 

lyet tőlem elloptak. 
Egy másik ötletemmel egy pénzintézet elnö- 

kéhez fordultam, aki azt mondta, hogy az ötlet jó, 
de megvalósitásának lehetőségét tanulmányozni 
kellene. Hozzáláttam a dologhoz és mindent meg- 
tanultam, az indiai termelés várható versenyétől 
a rotterdami árutőzsdén való értékesítéséig; nem- 
csak minden zsebpénzemet költöttem erre, de saj- 
nos, a konyhapénz egy részét is. Egy év mulva ki- 
tünő szakértő voltam az illető üzletágban. Mindent 
leírtam és átadtam az elmök úrnak, aki azt mondta, 
hogy szép munkát végeztem, de az idő most nem 
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émá alkalmas erre az üzletre. . . Egy év mulva egy 
mmzaa másik bankkal, melynek élére került, megcsináltat- 

ta az általam kigondolt és előkészített vállalatot, 
mely ma is virágzik. Természetes, hogy egy fillért 

lokat sem kaptam, még egy felügyelőbizottsági tagságot 
Al sem; de az is igaz, hogy soha nem is kértem, mert 

mindig az volt az elvem, hogy „akiket piszkos em- 
bereknek tartok, azoktól nem kérhetek semmit". 

De nem akarok versenyre kelni Jeremiás pró- 
ffétával, aki olyan szépen megírta halhatatlan Si- 
ralmait és nem is beszélek egy szót sem újabb ta- 
pasztalataimról, hogy a legegészségesebb és leg- 
közérdekübb dolgok megvalósítását hogyan tudják 
megakadályozni, hiszen semmi sem könnyebb, mint 
egy jó ötletről azt nyilatkoztatni ki, hogy nem jó. 
Piszkos emberektől sohasem kértem pénzt és a 
csontjuk velejéig korrupt urakkal sohasem vitat- 
koztam . . . De például Amerikáról lehet beszélni 
Ha történetesen Amerikában lakom és olyasmit lá- 
tok, ami nagyon beleütközik a közérdekbe, meg- 
írom a Szenátusnak és bizonyos lehetek benne, 

hogy egy hónapon belül a Szenátus bizottságot ala- 
kit az ügy kinyomozására; a bizottság maga elé 
idézhet és vallomásra kötelezhet bárkit és én min- 
denkihez intézhetek kérdéseket, mert ebben az 
ügyben jogköröm ugyanaz, mint a közvádas perek- 
ben az államügyésszé. 

Amerikában mostanában borzasztóan sok visz- 
szaélést követnek el a találmányokkal. Hogy ez 
hogyan lehetséges, azt egy hazai példával is meg- 

magyarázhatnám és a közönség nagyon örülne ne- 
ki, mert azt látná belőle, hogy sok pénzét meg le- 

hetne menteni; de erre a magyarázatra nem vál- 
lalkozom, mert az a nagy üzleti érdek, mely eb- 
ben a kérdésben szembenáll a közérdekkel, engem 
feltétlenül eltiporna. Ha az esküdtbíráskodás nem 
lenne felfüggesztve, vállalkoznám a harcra; de a 
jelen körülmények között nem vállalhatom a "„vér- 
tanu? szerepét. A magyarázat céljaira tehát Ame- 
rikából hozok példákat - ehhez nem kell még en- 
gedély sem a Külkereskedelmi Hivataltók. 

Feltalált valaki egy borotvapengét, melyet so- 
hasem kell fenni és mégis használható tiz-tizenöt 
évig. Természetes, hogy az amerikai borotvaszin- 
dikátus megvette ezt a szabadalmat; de még ter- 
mészetesebb, hogy a csodapengéből nem gyárt és 
nem hoz forgalomba egyetlenegy darabot sem - 
mert, ha egy pengével tizenöt esztendeig beretvál- 
kozhatik az ember, akkor a rövid élettartamu, ma 
használatos pengékkel nem lehetne többé millió- 
kat keresni. : 

Feltaláltak egy új textilanyagot, mely a selyem- 
nél jobb, sokkal olcsóbb és tiz év alatt sem kopik 
észrevehetően. Ennek a szabadalmát is megvet- 
ték, de nem használják, mert az iparnak nem ér- 
ae hogy a nők tíz évig viseljenek egy-egy ru- 

Esgy tégla-szabadalom olyan téglára vonatko- 
zik, mely keményebb és tartósabb, mint a már- 

Ezt is megvették, de forgalomba nem hoz- 

A Szenátus előtt mint vádlott szerepelt a minap 
u két igen hatalmas vállalat: a Radio Corporation 
of America és a General Electric Company. Az a 

vették egy olyan lámpának a szabadalmát, mely / 
vád ellenük, hogy már tizenöt évvel ezelőtt meg- k 

ma Amerikában már közel jár a harmincmillióhoz). 
el tudják képzelni, hogy a hamar elromló lámpák pót 
lására az amerikai közönség sok millió dollárt ad ki 

lévente. 
Arra a vádra, hogy egy kitünő szabadalom- 

nak félretétele óriási kárt okoz a közönségnek, a 

vádlott társaságok azt felelték, hogy a ma hasz- 

nálatos rossz lámpák gyártásával az emberek tiz- 

ezreit foglalkoztatják és ezeknek nagyrészét el kel- 

lene bocsátani, ha át kellene térni a hűúszévi élet- 

tartamú lámpák gyártására. 

Semmiképpen sem hiszem, hogy az emlitett 

két nagy vállalat elsősorban munkásainak sorsát 

viseli szivén; sokkal valószinübbnek tartom, hogy 

a jó lámpák előállitásával kevesebbet keresnének, 

mint a rossz lámpák gyártásával. 

Ma nincsen olyan állam, melynek jogrendje 

kényszerítené a tőkét, hogy olyasmit termeljen, 

amivel nem akar foglalkozni. De a felhozott pél- 

dák viszont arra vallanak, hogy a technika haladá- 

sa, mellyel a mi korunk annyira büszkélkedik, csak 

oly mértékben érvényesülhet, amennyiben a tőke ér- 

dekeinek megfelel. 

A siker nyitja tehát nem az, hogy miként tud- 

juk legjobban szolgálni a közérdeket, hanem az, 
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Reggel fejfájással kelt fel 
Minden reggel fejfájása volt. Elképzelheti, milyen 
szomoru volt a hangulat a reggelinél, amikor nem 
sallották a szokásos vig „jóreggelt". De egy hires gyógy- 
hzer megmentette- elkezdett rendszeresen Kruschen 
sókat szedni. Most frissen és jókedvüen kel fel és a 
napi munka nem fárasztja. 

Kruschen biztos orvosság fejfájás és székszorulás ellen. 
Aki egyideig Kruschen sókat szedett, folytatja 
Kruschennel egész életén keresztül. 
A fejfájás oka leggyakrabban a gyomor rossz mükö- 
dése. A meg nem emésztett ételmaradékok rothadnak 
és a mérgek a vérbe kerülnek. Távolitsa el ezeket a 
mérgeket, akadályozza meg képzödésüket - és egész- 
ségi állapota nem fog okot adni aggodalomra. Ez- 
magyarázza meg miért menti meg a fejfájástól a 
Kruschen sók rendszeres szedése és általános jókedvet 
teremt. Arak: nagy üveg 95 lei, kís üveg 60 lei 
Gyógyszertárakban és drogériákban kaphatók. 

hogy vállalkozásunk érdeke mennyiben egyezik a 
tőkének érdekével? Ha ez a két érdek nem talál- 
kozik, akkor a siker, melyet elérhetünk, legfeljebb 

tudományos agy legfeljebb csak erkölcsi. 

Hűúsvét... A harangok, amelyek három napig 

némák voltak, örömteljesen konganak és hirdetik 

Jézús dicsőséges feltámadását. Az egész mindensé- 

get és az emberek szívét magasztos öröm hatja át 

és mindenki nagy diadallal hirdeti: Alleluja, alle- 

luja, Jézus Krisztus feltámadott! 

Szent Lukács evangélista evangéliumának hú- 

szonnegyedik részében ezeket írja: 

A hétnek pedig első napján igen jó reggel 

Mária Magdolna és a másik Mária és több asszo- 

nyok, akik Jézúst követék Galileából, elmenének a 

sírbolthoz. Találák pedig a követ, hogy elvitetett 

vala a sír szájáról. És bemenvén nem találák vala 

az Úr Jézusnak testét. És lőn mikor megrémülvén, 

két férjfiak jövének hozzájuk, kik fényes öltözet- 

ben valának és mondák az asszonyoknak: Mit ke- 

resítek a holtak között az élőt? Nincsen itt, hanem 

feltámadott! 
És az asszonyok megtérvén a koporsótól, meg- 

mondák ezeket a tizenegy tanítványnak és a töb- 

bieknek is. És a tanítványok közül ketten mennének 

Emmausz faluba, amely Jeruzsálemtől hatvan fu- 

tamnyi föld vala. És útközben találkozának Jézus- 

sal és beszélgetének vele. És lőn, mikor leült volna 

velük, kenyeret vevén, megszegé és megáldá, meg- 

szegvén nekik adá. Megnyilatkozának pedig az ő 

szemeik és megismerék őtet. 

A húsvétvasárnapi ünnepi istentiszteletek rend- 

je a temesvári templomokban a következő
: 

iA4 RÓMAI KATOLIKUSOKNAÁL. 

A püspöli székesegyházban húsvét vasárnap 

délelőtt tíz órakor ünnepélyes zenás nagymise lesz, 

mondja Pacha Ágoston megyéspüspök, mise alatt 

szentbeszéd. Egyébként vasárnapi miserend. 

A belvánasi plébániatemplomban húsvét vasár- 

nap délelőtt félkilenc és féltíz órakor csendes mi- 

sék, féltizenegy órakor ünnepi nagymise assziszten- 

ciával és német szenibeszéd, mondja Plesz József 

kanonok, plébános. Este hat órakor ájtatosság. 

A gyárvárosi plébániatemplomban húsvét va- 

sárnap reggel félnyolc órakor csendes mise, utá
na 

ételek megáldása. Délelőtt féltiz órakor német 

szentbeszéd mondja Fodor József központi pap, 

utána zenés nagymise, tartja Rech K. Géza apá
t- 

plébános asszisztenciával. Wittmann Pál kántor ve- 

húsz éven belül nem romolhatik el. Azonban a sza- ! 
dalmi pátenet betették a páncélszekrénybe és a : 

itünő lámpából egy darabot sem hoztak forgalom- 

Azok, akiknek rádiójuk van (és ezeknek szá- i 

Iwa Wanja 
nagyobb szerepet kapott az UFA egyik legújabb 
filmiében, melvet rövidesen itt is bemutatnak 

HÜSVÉT VASÁRNAP 
Ünnepi istentiszteletek sorrendje a templomokban 

előtt tíz órakor szent mise és prédikáció. Délután 

zetésével a kórus Mayerer Missa solemnisát adja 
elő. Vasárnap délután hat orakor magyar szentbe- 

széd mondja Hőnig József káplán. 
Az erzsébetvárosi plébámiasemplomban húsvét 

vasárnap délelőtt kilenc órakor német szentbeszéd, 
mondja Pater Stefan provinciális és utána ünnep! 
nagymise, tartja Pater Márkus. Ezenkívül lesznek 
csendes misék és rövid prédikációk. 

A józsefvárosi plébámiatemplomban hűsvét va- 
sárnap délelőtt féltíz órakor mémet szentbeszéd, 
mondja Wetz! György hittanár és utána ünnepi 
nagymise, tartja Metzger Márton dr. prépostplé- 
bános. Ezenkívül féhét, félkilenc és féltizenkét óra- 
kor csendes misék lesznek. 

A mehalai plébániatemplomban hűsvét vasár- 
nap délelőtt tíz órakor ünnepi nagymise és prédi- 
káció, mondja Pater Gotthardt német nyelven. 

Rónácon húsvét vasárnap délelőtt féltíz órakor 
magyar szentbeszéd és nagymise lesz, mindkettőt 
Niedermayer Viktor káplán tartja. 

A GÖRÖG KATOLIKUSOKNAÁL. 

A gyárvárosi görög katolikus taemplomban va- 
sárnap reggeli négy órakor Jézűs feltámadása. Dél- 

négy órakor vecsernye. 

A REFORMATUSOKNAL. 

A temesvári refonmátus templomban húsvét el- 

ső napján reggel kilenc órakor prédikál Horváth 

Iistván, tíz órakor ünnepi istentisztelet, prédikál 

Debreczeni István, úrvacsorai beszédet mond Hor- 

váth István. Délután három órakor a vasárnapi is- 

kolások ünnepélye, prédikál Ajtay Gábor. Este hat 

órakor istentisztelet, prédikál Krizsovánsaky László 

negyedéves teológus legátus. 
A Gyárvárosban vasárnap délután négy órakor 

istentisztelet úrvacsoraosztással Varga Sámuel há- 

zánál Barnutiu ucca 37 szám alatt, prédikál Hor- 

váth István. ; 

Rónácon délután három órakor istentisztelet 

úrvacsoraosztással, prédikál Debreczeni István lel- 

kész. 
Vingán vasárnap délelőtt tíz órakor istentisz- 

telet árvacsoraosztással, prédikál Ajtay 
Gábor. 

Ujkisodán húsvét vasárnap délelőtt tíz órakor 

istentisztelet és árvacsoraosztás. Este nyolc 
órakor 

istentisztelet az imaházban. Szolgál Nits 
István. 

Kardos-tajepen vasárnap délután három istenn 

tisztelet özvegy Tóth Isvánné házában. Igét 
hirdet 

Nits István lelkész. : 

AZ EVANGELIKUSOKNAL. 

A temesvári evangélikus templomban hűsvét 

vasárnap reggel kilenc órakor magyar nyelvű 
isten- 

üsztelet es urvacsoraosztás, végzi Argay György 

esperes, délelőtt tizenegy órakor németnyelvű is- 

fentisztelet úrvacsorával, végzi Schemmel Victor 

lelkész. Este hat órakor magyarnyelvű istentiszte: 

let, prédikál Schemmel Viktor lelkész. 

Rónácon húsvét vasárnap délután három órakoz 

lesz istentisztelet és úrvacsoraosztás, végzi Schem- 

mel Viktor lelkész. 
Nagyszentmilalóson hűsvét első napján délelőt 

tíz órakor istentiszteletet úrvacsoraosztással, végzi 

Kessler Ede lelkész.... 
AAZ UNITARIUSOKNÁL. a 

AA temesvéri unitárius egyházközség a Belvá: 

si evangélikus templomban vasárnap délután fél 
őrakor unitárius istentiszteletet tart úrvacsoraos 
tással. Az istentiszteletet és úrvacsoraosztást 
ga Ferenc székelykeresztúri segédlelké 
Zoltán temesvári lelkész végzik, 
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BELFÖLDÖN 

yynt egy hónapra 70, negyedévre 200, 
f vre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
ézbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 

nak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 950, egész évre 700 lei. 
Házhoz való kézbesitésért külön havi tiz lei. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 250, félévre 700. 

egész évre 1400 lei. 
TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENEÉS 
Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 

követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

Mária Anfoinette 
menyasszonyi látylea 

14 közelmult napokban egy ismeretlen egyén 

fátvolt adatt ajándákba a newyorki vánosi muzeum- 
mak. A küldemény mellé csatolt iratak és olemányok 

uzt bizonyítják, hogy a fátyolt XVI. Lajos nyuj- 
totim át Mánia Antonettnele, amikor az először 
fírancia földre lépett. Az ajándék átnyujtója Rohan 
hercag volt. 

Az ismeretlen adaliozó olemányokkal bizonyítot- 

ia be a fátyol valódiságát és közölte a muzeummal 
azt is, hogy anmnak sohasem saabad többé elhagyni 

azt a muzeumi vitrint, wmelyben kiállították. 
Az ajándékozó adaszi szerint a fátyolnak na- 

gyon rossz hire van, mart eddig még minden bir- 

taloosáma bajt és szerancsétlenségat hozott. Mária 
Antoniettet, mint Franciauorszáig királynéját a forra- 
oldam alatt kivégesdék. A szerencsétlenvégü ki- 
vályné a fátyolt Laumvyalle hercegnőnek ujándékoz- 
ba, akit méhálny nappail Mária Anitdisetde halála 

ugyancsal kivégeztek ás fejét hkaróna tüz- 

A fátyol ezután külföldne került és XVIII. La- 

jos vásárolaz meg. 
A király a fátyolt az egyik Berry hercegnőnel 

adomáuyazta, alcinek férjét nem sakkal ezután meg- 
gyüllsoltákk. III. Napoieon feleségének, Eugénia 
császárnásak adta a fátyolt, aki azanban u szedá- 

nmi csmüavesztés ás férjéánek német fogságba kerülé- 
se után Sir Percy Tnavveilliannak, egy angol 
nagyiparosal adta el, alki azt visaont feleségjének 

ajándékozta. 
Az angol nagyipanos felesége rövid idő nulvuai 

meg is halt mérgezés következdében. 1901-ben Dél- 

Amerikában akadtak a fátyolna és Astor, a hires 
amevrüikai milliomos vásárolta mag. Astor m Titanic 
katasztrófája alezlmával vesztette életét. 

A háboru után a fályol Muriel Wanderbilt bir- 

tojdába került. Nem fudta elajándékazni. Lindbergh 
visszaulasitatta. Végre Morow szenátonhoz került. 

A szenátor néhány nap alatt meghalt. 

1784 április 8-án született 
Bémer László nagyváradi püs- 
pök. 1848-ban nevezték ki 
püspöknek, azonban az 1848- 
iki szabadságharcban elfoglalt 

sseerse Mmagatartása miatt elfogták, 
később lemondatták a püspökségről. Nagyvárad szé- 
pitése érdekében sokat tett és több iskolát épitett. 
Élete utolsó évtizedeiben egyházi művek irásával 

foglalkozott. 
1860 április 8-án hajnalban a Bécs melletti 

Döbling gyógyintézetének egyik szobájában revol- 
ver dördült el és a belőle kiröppenő golyó kioltot- 
ta a kortársai által legnagyobb magyarnak neve- 
zett Széchenyi István gróf életét. Széchenyi István 
nagyon sokat tett nemzetének kulturális és gazda- 
sági fejlődése érdekében. Széchenyi István tette le- 
hetővé nagy adományával a Magyar Tudományos 
Akadémia létrejöttét. Nevéhez fűződik a pesti Lánc- 
hid és a budai várhegy alatti alagut megépítése. 
Széchenyi érdeme, hogy a Dunán megindult a gőz- 
hajóforgalom. Az aleó Dunán Báziás és Orsova kö- 
zött Széchenyi építette meg a ma is ép országútat. 
Számos könyvet is írt. Az ötvenes években busko- 
morság fogta el és azért a döblingi gyógyintézet- 
ben helyezték el. Amikor állapota jobbra fordult foly- 

tatta irodalmi munkásságát. Könyvei miatt azonban 
az osztrák rendőrség állandóan zaklatta és szá- 
mos esetben házkutatást tartott nála. Ez keserítet- 
te el annyira, hogy önkezével vetett véget életé- 
nek. 

Aprilis 8 

Szombat 

Dénes, Lidia, Irodon 

() Leesett a kocsiról egy fiú és meghalt. 
Bugariu Aurel, 12 éves románkécsai fiú olyan 
szerencsétlenül zuhant le a szekérről, hogy né- 
hány órával később meghalt. 
() A Déli Hírlap segélvalapja javára R. 

P. száz, Egy olvasó ötven és C. K. 300 leit ado- 
mányozott. 

() Leugrott a robogó villamosról és sűú- 
lyosan megsérült. Szomorú Rozália 28 éves új- 
Kisodai asszony tegnap délelőtt a Llovd-kávéház 
előtt leugrott a robogó villamosról. Az asszony 
a földre zuhant és súlvos sérüléseket szenvedett. 

() A temesvári református egyesületek 
műkedvelő előadásai. A református férfiszövet- 
ség gyárvárosi tagozata és a református ifjúsá- 
gi egye ület - mint már jelentettük - hűsvét 
ünnepén műkedvelő színielőadást rendeznek. Az 
ezen alkalommal előadásra kerülő darabok és a 
szereplők a következők: 1. A jó Isten foltozó szű- 

cse. Mese, írta Móra Ferenc. Előadják: A folto- 

zó szűcs Bakos László, a felesége Gáspár Karo- 

la, egy angyal Szűcs Rózsika, a halál Szatmári 
Károly. 2. Az adóhivatal. Bohózat, írta Vaszary 

János. Előadiák: Tanácsos Uladzsi Balázs, ta- 

nácsosné Uladzsi Balázsné, Manci: Berger Han- 

ni, Krabek: Erdei Arpád. Kemény: Uladzsi Bé- 

la, Horvát: Tatár Ernő, Szolga: Vass József. 3. 
Holnap úgyis meghalok. Bohózat, írta Vaszary 

János. Előadják: Főnök: Uladzsi Balázs, Lili a 

leénya: Berger Hanni, Fekete: Tatár Ernő, 
Wurm.: Uladzsi Béla, végrehajtó: Erdei Arpád, 
Pech Flórián: Kátay Bálint, Manó szolga: Vas 

József. Rendezők Bakoss László és Kátay Bá- 
Ent. Húsvét első napján, vasárnap este a gyár- 

városi munkástelepen levő Petneházi-féle ven- 

déglő nagytermében, második napon. hétfőn este 

pedig a református házban levő gyülekezeti te- 

remben megy végbe a műkedvelői előadás, amely 
íránt előre is nagy érdeklődés nyilvánul meg. Az 
előadás mindkét este félkilenc órakor kezdődik. 

; z 1A bánsági kereskedői világn 
lGrósz Pál gy egi nagytekintélyü tag 
hunyta le örök álomra szemeit: Grósz Pál resi- 
cai volt nagykereskedő tegnap rövid betegeske- 
dés után hetvenegy éves korában meghalt. N 
régiben megfázott, hüléséből tüdőgyulladás k 
letkezett, szervezete hozzátartozóinak minden 
önfeláldozó ápolása ellenére sem tudott megk 
deni a gyilkos kórral, szivgyengeség lépett fel 
amely végzett életével. Az elhunyt nagy szerepe 

kor korrekt magatartásával sok barátot és tisz 
telőt szerzett magának. A háboru után lemond 
a közszereplésről és visszavonultan élt. Sehi 
Juliannával negyvenkét éven át példás házaséle 
tet élt és házasságát az ég öt gyermekkel áldot. 
ta meg, akik mélyen gyászolják édesatyjukat 

öÖzvegyén kivül a gyászolók között vannak fiai, 

Dezső szerkesztő, az Argus bánsági tudósitója, 
Ignác, temesvári kereskedő, Sándor fogász, leá- 
nyai: IHonka, férjezett Bodescher Ottóné, Szerén 

férjezett Mangelusz Aladárné, mennyei, Grós: 

Dezsőné, született Birosek Zseni, Grósz Ignácné, 

született Nemes Éva, vejei, Bodascher Ottó vá. 

rosi mérnök, Mangelusz Aladár oravicai kereske- 

dő, unokái, Gyuri, Judit és Pisti, valamint a resi 
cai Fáy, Lebovits családok és nagyszámu ma- 

gyarországi és romániai rokonság. Az elhunyt 

temetése vasárnap délelőtt tizenegy órakor megy 

végbe Resicán. 

(-) HADIROKKANTAK NYUGDÍJÁNAK 

KIFIZETÉSE. A hármas számú adóhivatal ma. 

szombaton, délelőtt nyolc és egy óra között fizeti 

ki a hadirokkantak, hadiözvegyek és hadiárvák áp- 

rilis juniusi járulékait. 

(-) HIRTELEN HALAÁL Kiss József har- 

minckilenc éves műköszörűst tegnap délelőtt üzleté- 

ben rosszullét fogta el és nemsokára követte ezt a 

halál, amelyet agyszélhüdés okozott. Halálát gyá- 

szolja özvegye, született Salgó Katalin, két gyer- 

meke és nagy rokonsága. 

(=) HALALOZÁSOK. Meghaltak: Gottschlich 

Miklós négy hónapos, Jachun Fülöp hetvenkét éves, 

Bot Ecatarina egy hónapos, Vlajcu Emilia huszon
- 

nyolc éves, Suligar Mária, született Janosch negy- 

venöt éves, Horváth Mihály harminc éves sofőr, 

Csapek Miklós hetvennyolc éves. 

PIACI ARAK TEMESVÁROTT tegnap a 

hetipiacon a következők voltak: Tojás darabja 1.
60 

-170 lei, szárazbab kilója 12-14 lei, lencse kiló- 

ja 14 lei, kalarábé darabja 1-4 lei, sárgarépa ki
- 

lója 5-6 lei, paszternák kilója 8 10 lel, krumpli 

kilója 4 lei, káposzta fejenkint 3-5 lei, zöl
d petre- 

zselyem csomója 1 leu, fiatal retek csomója 
2.50-2 

lei fiatal hagyma csomónkint 0.50-1 leu, parai 

kilója 10-14 lei, saláta fejenkint 2-3 lei, zöld 

paprika darabja 3-6 lei, tejfel literje 44-50 lei, 

fehénturó kilója 12-14 lei, juhtúró kilónkint 30-
 

26 lei, fözővaj kilója 80-84 lei, teavaj kilója 8s8- 

96 lei, alma kilónkint 15-40 lei. 

= GABONAÁRAK. (A Dengi és Kleinmann- 
cég jelentése). A bánsági gabonapiacon a búza 

iványzata ellanyhult, mert kereslet csak a tengeri 

iránt mutatkozik A piaci árak a következők: te- 

mesi búza 170, torontáli búza 380, tengeri 350, 
E
 

korpa 350, zab A55, tavaszi árpa 470, muharmag 

285, napraforgómag 400 és tökmag 750 lei százki-
 

lénkint. ; 

muz k Ha nem kellemetlen a newyorlei 

egy ilyen ajándék, akkar most már biztosaa lehet 
venni, hogy az átkozott fátyal nem okoz több sza- 
rencsátlenséget. 

() A PAPA HÚSVÉTI RÁDIÓSZÓZATA. 
XII. Pius pápa húsvét vasárnapján rádióbeszédet 
mond, amelyben a nemzetközi politikai helyzettel 
is foglalkozik. A pápa latin nyelvű beszéde román 
időszámítás szerint délelőtt tizenegy órakor hang- 

zik el és azt a vatikáni adóállomás közvetíti. 

-Heorthy kormányzó üdvözlő távirata Le- 
brun elnökhöz. Budapestről jelentik: Horthy 
Miklós kormányzó abból az alkalemból, hogy 
másodszor választották meg köztársasági elnök- 
ké, Lebrunhoz táviratot intézett, amelyben a leg- 
melegebb szerencsekívánatait fejezi ki személyé- 
hez, jövőjéhez és Franciaország boldogulásához 

(-) HÚSVÉTI TISZTELGÉSEK, Ciupe Ghe- 
orghe dr. királyi helytartósági vezértitkár vezeté- 
sével tegnap a tisztviselői kar tisztelgett Marta 
Alexandru dr királyi helytartónál. A helytartó szí- 
vélyes szavakkal köszönte meg az üdvözlést. A me- 
gyei tisztviselők Popovici Virgil ezredes-prefektust, 

a városi hivatalnokok pedig Tieran Emil dr. főpol- 
gármestert köszöntötték. 

ÚJ JAÁRÁSBIRÓ. őfelsége kinevezte járás- 
bírónak Balea Ioant, Balea Aurel a városi temetke- 

si v 1 fiát, aki, 
mint albíró a pécskai járásbíróságnál fog működni. 

Ha szépet, csodálatosat, elragadót 

lumnii 

Hétfő délelőtt: AZa. É 

laotonali, Nelson ll) 
ALOL A TAVASZ 

a SCALA ragyogó husvéti műsora 

Jegyelővétel d. e. 11 és d. u. 4-8-ig. Matiné, olcsó helyárakkal. Vasárnap délelőtt: 

vígjáték, HANS SÖHNKER-el 

zE 
ANNY ONDEka 

akar látni, jöjjön és énekeljen együtt! 
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millió zloty felesleg maradt az állampénztárban 
annak dacára, hogy 32 millió zlotyt forditottak a 
Litvániával való viszony rendezésére és a sziléziai 

eschen bekebelezésére. 
TATARESCU PÁRISI NAGYKÖVET BU- 
CURESTIBE UTAZOTT. Párisból jelentik: Tata- 
rescu párisi román nagykövet tegnap este Bucu- 
restibe utazott. 
- Bucurestiben megkezdték a lakosság el- 

lenőrzését. Bucurestiből jelentik: Aprilis elsejé- 
től kezdve megkezdte szolgálatát a lakosság el- 
lenőrzését végző hivatal. Valamennyi házban fel 
kell tüntetni az összes lakók neveit. A házmeste- 
reknek és házgondnokoknak a rendőrség által 
kibocsátott könyvvel kell rendelkezniök. Az 
egyes házakról felvett könyveket április 15-től 
kezdve bocsátják a közönség rendelkezésére. 

Ezekben a könyvekben négy különálló lap lesz, 
amelyek közül az elsőben felsorolják az összes 
lakásokat, a másodikban a garzónlakásokat, mű- 

termeket, stb., a harmadik lap a költözködések- 
re vonatkozik, a negyedik pedig bejelentő lap 
lesz mindazok számára, kik 12 órán tul tartóz- 
kodnak a házakban. 
Kitünfetett pilóta. Bucurestiből jelentik: 
Stanescu Anghelt, az egyik bombavetőraj mehá- 

nikusát, aki február 10-én repülés közben két 
órán keresztül kijavította a gépet, hidegvéréért 
és lelkiismeretességéért kitüntették. 

(-) Jajaz agglegényeknek Bulgáriában. 
Drákói törvényt tervez a bolgár kormány, az 
agglegények ellen. Kegyetlenül meg akar adóz- 
tatni minden 25 éves ifjút, aki még nem tért 
be a házasság boldogitó révébe. Harminc száza- 
lékkal fognak többet fizetni, mint a többiek, akik 
már eleget tettek családalapitási kötelességük- 
nek. Ezentul állami vagy városi állást sem kap- 
hatnak azok az ifjak, akik huszonötödik évük 
betöltése után még mindig csak magányosan sé- 
tálgatnak. Ha pedig meghal az ilyen nőtlen fia- 

talember, úgy minden vagyona az állam tulajdo- 
nába megy át. Ennyi barátságos biztatás után 
most már valószinü, hogy vagy ki fognak vándo- 

rolni Bulgáriából a makacs agglegények, vagy 
felakasztva minden eddigi elveiket, sietve megnő- 
sülnek majd. 
- ötmilliós kárt okozott a cadodesti tüz- 

vész. Cernautiból jelentik: A hatóságok vizsgá- 
latot inditottak a cadodesti tüzvész ügyében, a 
hol husz gazdaság leégett. Négy személy sulyo- 
san megsebesült, a kár 5 millió lei. 

1 - ANGLIA EZ EV VEGEIG 1000 KERES- 
KEDELMI GőZöST FEGYVEREZ FEL. Lon- 
donból jelentik: Lord Stanhope, a tengerészet 
első lordja bejelentette, hogy az angol kormány 
elhatározta, miszerint 1939. év végéig ezer ke- 
reskedelmi gözöst ágyukkal szerel fel. Az ágyuk 
részben a légelháritás célját szolgálják, részben 
pedig a tengeralattjárók ellen védelmezik meg a 
gízösöket. Az angol flotta az ezer kereskedelmi 
gőzös felfegyverzésével óriási erőgyaranodást 
ér el, egyben háboru esetére a gőzösökön történő 

csapatszállitások minden ellenséges támadással 
szemben védett helyzetbe kerülnek. 

(-) KISGYERMEK TRAGIKUS HALÁLA. 
Suit Nicolae tizennégy hónapos dettai fiucska a 
hasát fájlalta. Nagynénje, Ozona Juliana meleg 
téglák segitségével gyógykezelte a gyermeket, aki 
azonban a forró tégláktól olyan súlyos égési se- 
beket szenvedett, hogy meghalt. 
( SZÜLETESEK. Az anyakönyvi hivatal- 

ban a következő gyermekek születését jelentették 
be: Jaáger György Sándor, Zahner Getrud Katalin, 
Fodor Miklós, Marksz István György, Plavosin 
Florea. 

spanyol néptragédia borzalmaira fényt vetnek 
azok az apróhirdetések, amelyek százával jelen- 
nek meg a francia lapokban. A Populaire „Ki 
tud róla cinrü rovatából vettük át az alábbi hir- 
detést: Borao Valerio asszony, született Aguso 

Garitt Enrikuetta kercsi a gyermekeit, akik 

1939. február 3-án lépték át Figueras közelében 
a francia határt. Louis 8 és fél éves, Mario 7 
éves, Elisa ő éves, Fernando 5 éves. Ki tud ró- 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI SZOLGALATA: 

Szombaton, április 8-án a szolmáluti beosztás 

következő: 
Az I. kerületben az Unirii téren levő Weisz 

gyógyszertár 

A II, kerületben a Maresal Joffre uton levő 
Schul gyógyszertár. i 

A III. kerületben a 

gyógyszertár. 
A IV. kerületben a 

aun gyógyszertár. 
Az V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 

án Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éj- 

ai szolgálatot tansn.,; 

Carol uton levő Keller 

Vacarescua uccában levő 

- es HOL VANNAK A KISDEDEK? A 

D2ulelze 

Sokmilliós vagyonát feláldozta, 

Londonból jelentik: Az angol belpolitika je- 

lentős irányváltozás előtt áll és a szavazóknak al- 
kalom nyilik, hogy rövidesen állást foglaljanak a 

különböző politikai irányvonalak mellett. Angliá- 
ban az időközi választásokat mindig bizonyos erő- 
jelnek tartják. Mintha csak a sors rendelte volna 
így el, a Szigetországban több nagy választásra 
lész alkalom. A legutóbbi nagy krizis idejében, te- 
hát alig egy héten belül, öt angol képviselő halá- 
lozott el és helyükbe újat kell választani. 

Ettől függetlenül is felfigyelt az angol közön- 
ség e gyors és szokatlan halálesetekre, mert az 
utolsó képviselő, aki most rövid időn belül eltávo- 
zott az élők sorából, igen nagy népszerűségnek ör- 
vendett. 

KEZDJÜK ELŐLRŐL - AZ ÉLET SZÉP 

Európában nem igen ismerték a nevét Ed- 
ward Antony Strauss a napokban halt meg 76 éves 
korában. Megtestesitője volt a victoriánus korszak 
klasszikus gentlemannjenek. Kitünő emberi tulaj- 
donságain kivül arról is hires volt, hogy 1985-ben 
a nagy börzeösszeomlás idején. 72 éves korában 
több mint egy milliárd leit veszített. Ez a mérhetet- 
len vagyon szétmálása elsősorban North Southward 
ügyes-bajos kisembereit érintette a legérzékenyeb- 
ben. Ugyanis Strauss, aki egész életében úri mó- 

don élt, gondolkodott és cselekedett, 

minden vagyonát pénazá tette, hogy üzleli kö- 

telezettségaimelk megfeleljen. 

Eladta gyönyörű palotáját, telkeit, képeit, nagyér- 
tékű gyüjteményeit és ékszereit. Minden tartozá- 
sát kiegyenlítette, azután megtörölte a monokliját 

és csak ennyit szólt: 
- Kezdjük előtről, mert mégis szép az élet! 
A southwardi kerület választói azonban kitar- 

tottak a nagyszerű öregúr mellett,. Ekkor látszott 
meg, hogy mennyire jó befektetés az emberi jó- 

ság. De ugyanígy kitartott mellette titkárja, Li- 
vesey kapitány. Liveseyvel harminc évvel ezelőtt 
kötött örök barátságot. Annakidején mint ügynök 
dolgozott, Strauss irodájába a következő kérdéssel 

állt főnöke elé: 
- Mit kapok, ha önt képviselőnek választtatom? 

Strauss összehúzta a szemöldökét és csak eny- 

nyit válaszolt: 
- Akkor, amig élünk, együtt dolgozunk. 

ban megválasztotta főnökét a southwarki kerület 

(-) EVANGÉLIKUS IFJUSÁG KONFIR- 
MACIÓJA, Jövő vasárnap, április 16-án délelőtt 
tiz órai kezdettel a német evangélikus ifjuság kon- 
firmációja lesz, amelyet urvacsora követ. A konfir- 
málást végzi Argay György esperes. A konfirman- 
dusok vizsgája április 15-én, szombaton délután 
4 órakor lesz a temesvári evangélikus templomban. 

(=) PAPSZENTELÉS. Pacha Ágoston püs- 
pök husvét hétfőjén a temesmegyei Kisősz község- 
ben pappá szenteli Kollmer János végzett teoló- 
gust, aki Kisősz községben született. A papszente- 

lésen jelen lesz Unterweger Lothár kanonok, sze- 
mináriumi rektor és Héber János püspöki titkár 
is. 

donból jelentik: Lyons Ausztrália miniszterelnö- 
ke ma hajnali háromnegyed egykor meghalt. A 
miniszterelnök 59 éves volt. Állitólag a nemzet- 
Eözi eseményekkel kapcsolatos izgalmak viselték 
meg a már betegeskedő miniszterelnököt annyi- 
ra, hogy szivbaja elhatalmasodott és halálát 

okozta. 
() TILTOTT MUTÉT ALDOZATA. Ujbes- 

senyő községpen meghalt Grasmayer Magdolna 
harmincegy éves korában. Az orvosi vizsgálat meg- 

állapitása szerint az asszony halálát tiltott műtét 

okozta. Az a gyanu, hogy a tiltott beavatkozást 
saját maga hajtotta végre. A csendőrség megin- 
dította a nyomozást. 
ELŐÖLÉPETÉSEK ÉS KINEVEZÉSEK 
A BIRŐI KARBAN. őfelsége, Carol király alá- 
irta azokat a dekrétumokat, amelyek alapján má- 

jus elsejével a birói karban nagyszabásu előlépte- 
tések és kinevezések lesznek. Igy Blanaru Ioan ara- 

di ügyészt a temesvári törvényszék birójává mne- 

vezték ki. Halmagean J. Iosif temesvári járásbirót 
ideiglenesen ügyésszé nevezték ki. Halmagesn J. 
losii a temesvári ügyészség tagja lesz. Helyébe a 
járásbirósághoz a jogvégzett Suteau Sorint nevez- 

ték ki. Neagoe Nandra ügyvédet ideiglenesen já- 
rásbirónak nevezték ki az oravicai járásbiroság- 
hoz. Ezenkivül junius negyedikével nyugalomba 
helyezték Lungu M. Ioan táblabírói rangban levő 

ködik. 

A Viktoriánus-korszak klasszikus 

gentlemanje halt meg Londonban 
hogy a szegényeket kártalanitsa 

- Meghalt Ausztrália miniszterelnöke. Lon- 

törvényszéki birót. aki a lugosi törvényszéknél mű- 

biztosra vehető, hogy Livesey 

Ez az igéret elegendő volt Liveseynek és 1918- 

képviselőjének, amelynek azóta is képviselője ma- 

radt az angol aleóházban. Ezzel egy nagyon szép 

emberi és baráti történet kezdődött. Az egykori 

ügynök Strauss titkára lett és nem tulozunk, ha 

azt állítjuk, hogy tekintélyes jövedelmének egyik 

részese is. 

A KERÜLET ATYJA 

Nem volt népszerűbb ember a kerületben, 

mint a „kerület atyja" és annak titkára. Ez ért- 

hető is, mert közvetlenül vagyoni összeo
mlása előtt, 

számították éppen ki, hogy több mint 170 millió 

leit ajándékozott kerülete szociális felsegítésére. 

Az apróbb ajándékok, - mint például Straus
snak 

az a szokása -, hogy karácsony napján 
minden idő- 

sebb, vagy özvegy asszonynak kalácsot, pulykát, 

édességet és egy font pénzküldeményt juttatott, 

nem is szerepelnek e hatalmas összegben. Valójá- 

ban nagyon jó ember volt. Mikor má
r tönkrement, 

még akkor is módját tudta találni annak, hogy 

fenntartsa társadalmi úton azt a két irodáját, 

amelyben választókerületének kisembereit ügyes- 

bajos dolgaikban segítette. 

Egyébként az örökké fiatal Strauss, amikor 

vagyonilag szinte kiheverhetetlennek látszó csapá- 

sát rendbehozta, komlótermelésre adta f ét, Egy 

év mulva már elvitte a nagy mezőgazd
asági kiálli- 

táson az első díjat. 

Hetvenwégy éves korában olyan erővel do
lgo- 

zott, mintha huszonmégy lett volna. 

Minden jótékonykodása mellett is megint elindult 

a vagyonoskodás útján. Amint egy barátja meg- 

jegyezte, mérhetetlen vagyona volt az öre
g Strauss- 

nak: a hitele! Mindenki ismerte Angliáb
an és tud- 

ták róla, hogy amit aláir, azt be is tartja. 

Ha véletlenségből a mult év őszén nem éri sze 

rencsétlenség - amikor a király egy
ik estélyéről 

távozott - talán mág élt volna néhány é
vet. Öröksé- 

ge pedig egész bizonnyal ismét milliókra rugott 

volna. De így, ha nem is szegényen, de 
mégis ré- 

gi vagyonához mérten rossz viszonyok k
özött halt 

meg. Halálos ágyánál Livesey kapitány állt, aki 

jóban és rosszban hősiesen Kitartott mellette. 

A megüresedett kerületekben nagyon kétséges 

a választások kimenetele. Azonban Southwarkban 
jön be, a „kerület 

apjának titkára, - ha ugyan elfogadja a mandá- 

tumot. 

(-) Tóth Lajos piaristaigazgató jubileuma. 

A nyáron lesz husznöt esztendeje annak, hogy 

Tóth Lajos, a temesvári piaristaliceum igazgató- 

ját, pappá szentelték és első miséjét mondta. A 

helybeli piarista rendház és a lceum volt és je 

lenlegi tanítványai sokasága szeretettel készül 
a 

ubileumra. Tóth Lajos igazgató, aki ma 49 
esz- 

endős, Szentesen született és 1907-ben lépett a 

piaristarendbe. 1914. június 30-án szentelte pap-
 

pá Kohi Medárd segédpüspök és két nappal ké- 

sőbb mondta első miséjét. Mint a latin és görög 

nyelvek tanára, Budapesten, Sátoraljaújhelyen, 

agykárolyban és Kolozsvárott működött, tíz 

esztendő előtt mint igazgató Temesvárra került. 

Érdemeinek elismeréséül öt év előtt a piaris
ták 

rendtartományi főnöke mellé asszisztensnek 
vá- 

lasztották meg és ma is élénk részt vesz a rend 

vezetésében. 

(-) CSALÁDI PERPATVAR MIATT MAJD- 

NEM EMBERHALÁL. Krassógombás községben 

Zorlentan Ghita tizenkilenc éves elvált as
szony va 

gyoni kérdések miatt állandóan ci
vakodott anyi 

val, ami életunttá tette. Elkeseredésében 
szobáj 

ban fölakasztotta magát. Egy falubeli ember az 

uccáról az ablakon keresztül látta a felakasztott 

fiatal asszonyt, fellármázta a házat, 
mire az éle 

untat levágták a kötélről és me
gmentettél et 

(-) TÜDŐBAJOS MUNKÁS ÖNGYILKOS- 
SAGA Resicán Berta Frigyes ötvennyolc 

éves 

dőbeteg munkás már többször megkiséi 
érelte a 

gyilkosságot, de sikerült abb
an mindig mega 

lyozni. Hozzátartzóinak távollétét 
most felhasz l- 

a arra, hogy felakasztotta magát. Mire csalác 

hazatért, már halott volt. 

ozíi 
Ma, nagyszombatan a modiköan 



DéliGJűirlap 

= KÖZGAZDASÁG - 
Németország és a dé 

er EzEE 

lkeleteurópai államok 
bányászata 

Honnan szerzi be Németország érc-szükségletét? 

A Göring-féle négyéves terv hivatalos lapja, a 
Der Vierjahresplan érdekes tanulmányt közöl arról 
a szerepről, amelyet a délkeleteurópai államok Né- 
e ércszükségleteinek fedezésénél játsza- 
mnak. 

Az ércet szállitó államok sorában Magyarország 
foglalja el az első helyet. Németországban az alumi- 
mium előállitásához szükséges bauxit tulnyomó ré- 
szét innen szerezi be. Magyarország a Harmadik 
Birodalomnak az elmult év 11 hónapjában összesen 
315.265 tonna bauxitot szállitott, mivel Francia- 
ország után itt vannak Európa leggazdagabb bauxit 
lelőhelyei Csernőhegy bauxit ásványkészletát 150 
millió tonnára, a Tunyóhegy készletét pedig 30 
millió tonnára becsülik. 

Jugoszlávia Németország szállitói sorában szin- 
tén az első helyet foglalja el. Innen ólom, bróm, réz 
és magnézit szükségletét szerezi be a birodalom. 
Jugoszlávia 318 ezer tonna bauxitot, 32.700 tonna 
ólmot, 11.542 tonna krómot, 6.511 tonna rezet és 
1.862 tonna magnázitot adott át Németországnak az 
elmult év 11 hónapja alatt. A német tanulmány meg- 
jegyzi, hogy a jugoszláviai bányavállalatok nagy 
része idegenek kezében van, akik a nemzeti jöve- 

jelentős százalékát szerzik meg ezen a mó- 
on. 

Az elmult év folyamán Románia érckivitele 
Németország felé ötvenszázalékkal csökkent. 1937- 
ben Románia ugyanis 12.600 tonna ércet adott el 

Németországnak mig ez a mennyiség 1938. 11 hó- 

napjában 6.398 tonnára esett vissza. Az uj ronán- 
német gazdasági szerződés következtében a hely- 
zet természetesen gyökeresen megváltozik. 

Érdekes Bulgária gazdasági viszonya Német- 
ország felé. A német szakértők véleménye szerint 
Bulgária hegyei értékes érceket tartalmaznak, eze- 
ket a telepeket azonban először pontosan meg kell 
állapitani s felszinre kell hozni. Ebből a célból 
Németország segiti azokat a geologiai kutatáso- 
kat,. amelyek Bulgária különböző részeiben foly- 
nak. Jelenleg Bulgária réz, vas és króm felett ren- 
delkezik. 

Görögország az utóbbi időben Németország 
legfontosab szállitói közé küzdötte fel magát. Az 
ércszállitás mellett az ország nagy mennyiségü élel- 
miszert adott el Németországnak. Az elmult év- 
ben Görögországból 84 ezer tonna bauxitot, 13.352 
ezer tonna krómot, 22.876 tonna vasércet, 25.600 
tonna piritet, 50 ezer tonna nikkelércet és 52 ezer 
tonna magnézitot vásároltak a német gyárak. A 
görög nikkelérc 2.5-3 százalékban tartalmaz nik- 
kelt. 

Törökország a 
krómérccel szerepel. 

A Der Vierjahresplan azzal feijezi be fejtege- 
tését. hogy a Balkán-államok érctelepei nagyobb- 
részt még ismeretlenek. Ezért Németország re- 

méli. hogy az ujabb telepek feltárása által nyers- 
anyag behozatala a délkeleteurópai államokból 
növekedni fog. 

kimutatásban 48.571 tonna 

Közgazdasági hirek 
Az államvasutak vezérigazgatósága néhány 

köülföldi pénznem számára uj árfolyamot állapi- 
tott meg. Igy az orosz rubelt 19.24, a török Ili- 
rát 115.09 leiért váltják be a vasuti pénztárak. 

A Nemzetek Szövetsége mellett müködő 
nemzetközi statisztikai hivatal kimutatása sze- 

rint az egyes országok kivitelében a mult év fo- 
vamán a következő százalékos eltolódások ta- 
e Anglia 42.2, Kina 37.4, Románia 
1, Csile 30.6, Egyiptom 26.7, Oroszország 23.1, 
Csehszlovákia 19.8, Jugoszlávia 19.44 Kanada 

15.5, Belgium 15.4, Japán 15.2, Brazilia 15, Ma- 
arország 11.1, Nagybrittánia 10.8, Svédország 

.1, Hollandia 9.6, Franciaország 8.4, Egyesült 
Allamok 5.6. Németország 4.9, Dánia 2.3, Len- 
Eyelorszi 0.9, és végül Olaszország exportjá- 
an 0.5, százalékos változás történt. 

A Mezőgazdasági Szindikátusok Uniója me- 
morandumot intézett a mezőgazdasági minisz- 
tériumhoz, amelyben kéri, hogy minden tarto- 
mányban létesitsen a minisztérium egy-egy trak- 
torvezetői iskolát. mivel a mezőgazdaságban erő- 
sen érezhető a traktorvezetők hiánya. Megemliti 
az emlékirat, hogy a gépkocsivezetői bizonyit- 
vánnyal rendelkező egyének csak a legritkább 
esetben hajlandók faluin müködni. 

Mihail Ghelmegeanu közmunkaügyi és köz- 
lekedésügyi miniszter elnöklete alatt megbeszé- 
lés folyt le a miniszteriumban az utépitő vállal- 
kozokkal. Megvizsgálták azokat az intézkedése- 
ket, amelyeket a miniszterium abból a célból ho- 
zott, hogy a szükséges nyersanyag és gépek mi- 
nél előbb a munkálatok szinhelyére jussanak. 
Azonnal a husvéti ünnepek után fokozottabb 
mértékben folytatják az ország uthálozatának 
modernizálását. A miniszter felhivta a vállalko- 
zók figyelmét, hogy állandó ellenőrzést gyakorol 
a munkálatok menete felett és amennyiben ugy 
látná, hogy az ellanyhul, az állam saját rezsiben 
folytatja az utépitést. . 

A nemzetgazdasági miniszterium mellett 
müködő külkereskedelmi hivatalhoz számos pa- 
nasz érkezett a közönség részéről, hogy egyes 
vámhivatalok a külföldre irányuló a minta 
érték nélkül jelzésü, valamint háztartási és sze- 
mélyes célokat szolgáló csomagokat nem továb- 
aitják, minthogy az illetők nem szerepelnek az 
xxportőrők listáján. A panasztevők megemlitik, 
hogy ilyesfajta csomagok külföldre küldéséhez 
E ülető hatóságoktól engedélyt kaptak és kü- 
önben sem lehet ezt a müveletet a szoros érte- 

eemben vett kivitelnek minősiteni. A külkereske- 
delmi hivatal ilyen értelemben irt le a határállo- 

nmásokon müködő vámhivatalokhoz. 

A kikötőkben szilárd a buza 
és a tengeri árfolyama 

Bucurestiből jelentik: A tengeri és dunai ki- 
kötőkben élénk forgalom alakult ki gabonanemüek- 
ben. Görögország részére április 10-ig 15 ezer ton- 
na buza és 5 ezer tonna tengeri kerül leszállitás- 
ra. Fokozott érdeklődés nyilvánult meg ugyanek- 
kor Olaszország, Németország és Franciaország ré- 
széről is. Brailában Németország számára ezer 
tonna dunai tengerit adtak el hamburgi rendelte- 

téssel 120 márkás áron. Franciaország szintén je- 
lentős mennyiségü beszarábiai buzát vásárolt mar- 
seillei rendeltetéssel 105 shillinges áron, ami lé- 
nyegében jobb, mint amit március elején igértek. 
Olaszország 70-70.90 lirás áron vásárolt tengerit. 

-Cinouantin tengerit Olaszország 90 lirás áron 
vásárolt. Az érdeklődésre való tekintettel az árak 
emelkednek és Brailában egy vagon dunai tenge- 

riért már 39 ezer leit adnak. Az exportőrök azon- 
ban csak 39.500 leiért hajlandók árut szállítani. 

Árfolyamok 

PÉNTEK, APRILIS 7. 

Hivutalos árfolyamok: (az első szám a vétel, a má- 

sodik az eladást jelenti) Holland forint 75-76.78, 
belgas 23.74-2408, angol font 662.40-672.25, 
olasz lira 7.172-7.172, dollár 141.17-143.24, fran- 

cia frank 3.57-3.78, svájci frank 32.08-32.57. 
Ezekben az árakban a devizafelár is benfoglaltatik. 

Dinár 2898-3.05 pengő 25 és 26.50-27, német 
márka 40.50-41.50. 

A VALLALATOK GAZAÁLARCVÉDELMI 
KÖTELEZETTSÉGE. A Hivatalos Lap 1939 ja- 
nuár 30-iki számában megjelent törvény értelmé- 
ben valamennyi kereskedelmi és ipari vállalat, akár 
egyéni, akár társascég, köteles legkésőbb április 
30-ikáig a vállalat személyzete részére gázálarcot 

rendelni. A fenti vállalatok a szükséges számú 
rendeléssel forduljanak a Társadalombiztosító in- 
tézethez, vagy annak helyi fiókjai mellett működő 
légvédelmi hivatalhoz. Ugyanaddig az időpontig kö- 
telesek letétbe helyezni a gázálarc darabonkinti 600 
leies ellenértékét. Akik legkésőbb április 30-ig nem 
tesznek eleget a törvényben előírt kötelezttségük- 

nek, a 10 munkáson aluli vállalatokat 2 ezer leitől 
10 ezer leig, 10 munkástól 500 munkásig foglalkoz- 
tató vállalatokat 10 ezer leitől 50 ezer leig, míg az 
500 munkásnál többet foglalkoztató vállalatokat 20 
ezertől 500 ezer leig terjedő pénzbirsággal sújtják. 
Visszaesés esetén a bírság ötszöröse róható ki, 
ugyanakkor a vállalat működési engedélyét is meg- 
vonják. A gázálarcok előállítása és átvétele a lég- 
ügyi és tengerészeti mimisztérium illetékes szer- 
veinek állandó felügyelete mellett folyik, 

Henny Porten, 
a mozilátogató közönség régi kedvence, újabban 
ismét nagyobb szerepeket játszik az UFA film 

jeiben 

Aatszervezik a földművelésügyi 
minisztériumot 

Megszűnik a mezőgazdasági kamarák uniója 

Cornateanu földmüvelésügyi miniszter el- 
készítette a földmívelésügyi minisztérium átszer- 
vezéséről szóló törvényjavaslatot. A törvényja- 
vaslat indokolásában elmondja, hogy az utóbbi 
években a minisztérium mellett ujabb üggyosz- 
tályokat létesitettek, ami nehézkessé tette az 
egyes szolgálatok hatékonyabb ellenőrzését. A 
törvény a miniszteriumban müködő 37 ügyosz- 
tály számát tizennyolcra csökkenti. 
számban azok a szolgálati ágak is bennefoglal- 
tatnak, mint a mezőgazdasági propagandaszol- 
gálat, a mezőgazdasági oktatási ügyosztály, 
mezőgazdasági tudományos kutatóintézet, 
amelyeket a modern és észszerű mezőgazdaság 
megkiván. 

A miniszterium átszervezése folytán meg- 
szünik a mezőgazdasági kamarák uniója, amely- 
nek hatáskörét az állandó mezőgazdasági tanács 
veszi át. A nemzeti textilhivatal a növényi ter- 
melvények ügyosztályába olvad be, telepítési 
hivatal a falusi mezőgazdasági szolgálat kebe- 
lében fejti ki ezután mükődését. Leglényegesebb 
intézkedése a törvénynek, hogy az autonom erdő- 
pénztár (CAPS) és a PRID elvesztik önkormány- 
zatukat, amelyet csupán pénzügyi szempontból 
őriznek meg továbbra. Egyébként állandó ellen- 
őrzés alá kerülnek. 

Ami a mezőgazdasági miniszterium megyei 

szolgálatait illeti, itt is fokozottabb mértékben 

összpontositják a különböző osztályokat. A me- 
zőgazdasági kamara, a megyei állategészségügyi 
hivatal, az erdőigazgatóság, a legelőtársulatok, 

a téli gazdasági iskolák, mintatelepek közös ka- 
marába tömörülnek, ahol a gyakorlati gazdaem- 

berek együttműködnek a mezőgazdasági szak- 
értőkkel. , 

A járásokbn és falvakban a mezőgazdasági, 

erdészeti és állategészségügyi szakemberek a 
helyszinen vezetik és irányitják a falu mezőgaz- 

daságát. A törvény ezzel azt akarja elérni, hogy 

a lehetőségig kiküszöbölje a bürokratikus intéz- 

kedéseket és elsősorban a termelés mennyiségi 

és minőségi fokozására forditsa a hangsulyt. A 

mezőgazdasági felügyelőségek a tartományok 

mellett müködnek és ennek a közigazgatási egy- 

ségnek állandó tanácsokkal szolgálnak. ugyanak- 

kor pedig a miniszteriumot informálják a körze- 
tükbe tartozó mezőgazdaság állapotáról. 

* 

= A LENGYEL SZENBÁNYÁK BESZÜN- 

TETTÉK A SZAÁLLITÁST SZLOVÁKIA RÉSZÉ- 

RE. Pozsonyból jelentik: A lengyel szénbányák be- 

szüntették a szénszállitást Szlovákia részére azzal 

az indokolással, hogy a két ország között nem áll 

fenn fizetési megegyezés. Illetékes körök megtet- 

ték a kezdeményező lépéseket a nehézségek elhárí- 

tására. Husvét után megindulnak a tárgyalások a 

lengyel-szlovák fizetési egyezmény létrehozására. 

= Új román hajózási vállalat alakult. Con- 

stantaból jelentik: A Palesztína felé irányuló 

utas-, főleg azonban árúforgalomnak az utóbbi 

időben történt rendkívüli megnövekedése követ- 

keztében egy új hajózási vállalat alakult. Az új 

hajóstársaságot romániai tőkével alapították és 
székhelye Tel-Avivban van. A társaság máris 
két hajót vásárolt, amelyeket rövidesen átadnak 
a forgalomnak. 
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SPORTES 
Brémától Párison át Alassioig 

lIemeretes, hogy Somogyi Klári ismert tenisz- 
Bbajnoknő, aki már nemzetközi hírnévre tett szért, 

Budapestre utazott és a BEAC színeiben versenyez. 
Legutóbb január 15-én indult el több előkelő kül- 
földi teniszegyesület meghívására tíz nemzetközi 
versenyen vett részt és hogy milyen pompáson sze- 
repelt, mutatja az is, hogy öt harmadik helyezést 
ért el a legerősebb nemzetközi mezőnyben. Buda- 
pestre visszatérve a következőkben nyilatkozott: 

Tíz versenyen vettem részt. Bréma, Páris, 
Cannes, Nizza, Beaulieu, Monte Carlo, Menton, 
Bordighera, San Remo és végül Alassio városában 
versenyeztem. 

A francia és olasz déltangenpant legasabb he- 
eim mindenütt nagyon száp és előkelő közön- 
ség volt. San Remóban az a kitüntetés is ért, 

Sport-Foto-Optic 
A legolcsóbb sporicikkek 

és azok javitása. 

A. M. Mülley-ne 
TIMISOARA 

Strada Solderer 11. sz. 

Biródelegálások a 

Bucurestiből jelentik: A központi biróküldő 
bizottság tegnap este megtartott ülésén kidele- 
álta a vasárnapi nemzeti bajnoki mérkőzések 
játékvezetőit. Öt mérkőzésre delegált játékveze- 
tőt a központi bizottság, 

a hatodik kisorsolt Kárpát FC - Ripensia 

moom 

enege 
AMOZBAN 

A Déll Hirlap eredeti regénye 

Irta: Félegyhazi András 
Utánnyomás uilos. mmmi 

Marianne majdnem feldöntötte kávés csészéjét, 
olyan hevesen ugrott föl. Odarohant a szekrényhez, 
fölrántotta ajtaját, kezét a fehérnemű közé süllyesz- 
tette és onnan kihuzta Limoujel előző esti levelét. 
A cimzetlen, lezárt borítékot az asztalra tette, 
- Ez az? 
- Ez. 
Remegő ujjai közé vette a boritékot. 
- A két milliós sorsjegy van benne? - kér- 

dezte még mindig hol kételkedő, hol örömteljes 
hangon 
- Bizony. 
Marianne Mireilejon ujbój letette a boritékot, 

összekulcsolta két kezét és esdő tekintettel fordult 
a férfi felé: 

Sandy, mielőtt fölveszed a milliós nyere- 
ményt, ezeretnék egyet kérni tőled? 

Mit akarsz, Marianne? Persze bundát? 
Brilliáns ékszert? 

- ő, nem, nem azt. 
- Mit hát? ; 

Azt, hogy hagyi fel azzal a játékkal, amely- 
be belefogtál. Hagyd ott madame d Hivert. Hiszen 
v már arra rászorulva, hogy pénzt csikarj 

Limoujel nevetett: 
- Erre egyelőre nem válaszolok, Előbb bont- 

sad föl a boritékot és vedd ki annak tartalmát. 
Marianne idegesen tépte le a beriték szélét. 
en és két összehajtogatott iv papirost vett 
e 

Szétteregette egyiket a másik után. Aztán csa- 
t hangon, egyszerre nagyon szomorúan szó- 

Ez ek nem sorejegyek. 

nt 'nny csillogott. 
Alexandre Limoujel egymásután emelte föl az 

haját: 

Tiz versenyen vett részt Európa különböző 
városaiban az Aradról elszármazott 

Somogyi Klári teniszbajnoknő 
hogy Göring porosz miniszterelnöle fárseságá- 

ban teáztam, 1 

öt második és öt harmadik helyezést értem 
el. Legértékesebb eredményemnek Nizzában Henro- 
tin és Alassioban Heinmüller fölött aratott győzel- 
meimet tartom. Balszerencsémre a legtöbb verse- 

nyen az amerikai Wheeler-rel kerültem szembe és 
ellene nem tudok eredményesen játszani. Nem men- 
tegetőzni akarok, de Wheeler tényleg kitünő for- 
mában is van. Rendszerint Henkellel indult a ve- 
gyespárosokban és ahol indultak, ott győztek is. 

Henkel a vegyespános mérkőzéseit kivéve -, 
ahol úgy látszik Wheeler szépsége is állandó fi- 
gyelemne és jobb játélna ihleti - nagyon rap- 

szódikusan játszik. 

Egyik nap kitünő, másnap a már jóformán oldboy 
Stefani ellen veszit. Alassioi vereségét azonban nem 
az okozta, hogy ő játszott gyengén, hanem az, hogy 
Cucelli volt szenzációs. Ez a fiatal olasz Puncsec 
ellen a döntőben is olyan jól játszott, mint ahogy 
talán a „nagy" Palmieri sem játszott soha, 
-Most párnapos pihenőt tartok és aztán elin- 
dulok azt athéni versenyre. Idei külföldi verseny- 
tervezetemben szerepel még Riga, Merán, Lidó és 
csak nagyon szívdobogva merem mondani: esetleg 

Wimbledon. Azt hiszem, ennyi elég is egy évre, 

vasárnapi nemzeti 

bajnoki mérkőzésekre 
találkozó elmarad, miután a Ripensia Temes- 
várott a München együttesével játszik nem- 
getközi mérkőzést vasárnap délután. 
A nemzeti bajnokság negyedik tavaszi for- 

dulójának biróküldése a következő: 
Venus - §p. Studentesc, biró Xifando. 

asztaltól a két ívet s figyelmesen vizsgálta azokat. 
Az egyiknek a felső részén ez állott: 
- 89. szám. Mezőgazdaság. Ökrök gyors híz- 

lalására szolgáló takarmánykiegészítő. 
Alatta hosszadalmas vegyi képlet következett. 

Számjegyek és különböző anyagok röviditett jel- 
zései. 

A másik ivről ezt olvasta le: 
- 81. szám. Mezőgazdaság. Talajjavitás. Szer, 

mely a termés mennyiségét az öteszörösére emeli. 
A vetőmaggal keverendő és azzal egyszerre hin- 

tendő a földbe. 
A rövid szöveg alatt itt is rejtélyes vegyi kép- 

let következett. 
Limoujel gyengéden simogatta meg Marianne 

Ne busulj, szivem, Marianne! Bizony mondom 
neked, hogy ez a két papirlap csakugyan két nyer- 
tes sorsjegy, ha nem is olyan, mint az állami sors- 
játék jegyei. Az ezek után járó egy millió frankot 

nem is az állam fizeti ki majd nekem, hanem ma- 
dame d'Hiver. 

Marianne értelmetlenül nézett rá. 
Limoujel nyugodt hangon magyarázta: 
Nem csinálok lelkiismereti kérdést abból, 

hogy a madamenak verseket ajánlok föl, amelye- 
ket nem én irtam. Nem fogok lelkiismereti furda- 
lást érezni azon sem, hogy olyan vegyi recepteket 
mutatok be neki, amelyeket nem én találtam föl. 
De hogy ezek nagyszerüek, arról kezeskedem, Vi- 
lághirű cégtől származnak. 
- De hogyan akarsz ezekért madame d'Hiver- 

től egy millió frankot kapni? 
Könnyűszerrel. Azt mondom neki, hogy ezek 

az én találmányaim és hogy a szerek forgalomba- 
hozatalára gyárat alapitok. Kérni fogom, hogy egy 
millió frankkal társuljon be. 
-És azt hiszed, hogy az olyan egyszerűen fog 

menni? Ki győzi meg a madameot, hogy ezek a 
szerek tényleg nagyszerűek? 
-Arról majd gondoskodom, hogy ne legyenek 

kételyei. Szépen leirom ezeket a receptekt a saját 
kezemmel és kérvény kiséretében benyujtom a sza- 
badalmi bírósághoz, ahol szabadalmat kérek mind- 
két találmányra. Ott nem sokat kutatnak az után, 
hogy tényleg magam találtam-e föl a két szert, 
hanem csak azt vizsgálják, hogy azonos receptek 
nem kaptak-e már szabadalmat. Azról pedig biz 

tos vagyok, hogy Franciaországban ezek közül egyik 

Rapid - UDR, biró Stanciu. 
Tricolor - Juventus, biró Russu dr. 
Victoria - Kinizsi, biró Caureanu. 
AMTE - CGloria, biró Milivoi. 
A vasárnapi nemzeti bajnoki mérkőzések a 

központ rendelkezése szerint délután fél 5 órakor 
kezdődnek. 
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Bucuresti. 14: Hirek. 21: Hirek, sporthirek. 24: 

Feltámadás. 

Budapest I. 7.45: Torna, Hirek Hanglemezek. 11: 

Hirek. 11.20: Szitnyay Jenő előadása. 12: Schal- 
káz Lipót előadása. 1.10: Laskó Emil énekegyüt 

tese. 1.30: Hirek. 2.30: Szalonzene, 8.85: Hirek 

5.15: Tarka gyermekdélután. 5.45: Hirek. 6: Hi- 

rek szlovák és ruszin nyelven. 6.10: A rádió pos- 

tája. 6.40; Rékai Miklós hárfázik. 7: Ortutay 

Gyula dr. előadása, 7.30; Ének, zongorakisérettel. 

8: Schütz Antal dr. előadása. 8.35: Kerpely gordon 

kázik, zongorakisérettel. 9: Hanglemez. Vers 

sorozat. 10: Zene. 10.40; Hirek. 11.20 Cigányze- 

ne. 11.40 Hirek német, olasz, angol és francia 

nyelven, 12.30: Hanglemezek. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 7.30: A Földmivelésügyi Minisztérium 

mezőgazdasági félórája. 8: Hanglemezek. 9: Hi- 

rek. 

Bécs. 19: Népzene. 20.05: Hangverseny. 21.10: Ta- 

vaszi dalos-zenés est. 28.30: Tánczene. 

Belgrád. 21: Karének. 22.20: Lemezek. 

Milánó. 20.30: Lemezek. 11.30: Lemezek, 22: Da- 

los-zenés est. 28: Zongorajáték. 

pPáris P. T. T. 20.30: Lemezek. 21: Hangképek. 

22.25: Áprilisi tarkaságok. 24: Tánczene. 

Varsó. 19: Zenekari hangverseny. 20.15: Zongora 

és gordonka. 22: Kamarazene. 28.15: Ének. 
svenrereza 

DELIHIRLAP 
sutomata telefonszáma : 28-10 

eyeoe 

sincsen szabadalmazva, Ha majd aztán a kezemben 
lesz a szabadalom, akkor valami vegyészmérnöktől 

irásbeli szakvéleményt kérek. Ez ugyan felesleges 
ebben az esetben, mert a receptek olyan helyről 
származnak, amely előtt az egész világ vegyi ipa- 
ra hasra vágódik. De azért mégis meg akarom mu- 
tatni a madamenak a szakvéleményt, hogy annál 
jobban bedüljön. 
- Gondolod, hogy megteszi? 
- Biztos vagyok benne. Boldog lesz, ha a ta- 

lálmányok kiaknázásában résztvehet és szó nélkül 
ideadja majd a milliót. 
= És te valóban megcsinálod majd a gyárat? 
- Van eszemben! Csak a pénzét akarom. Mi- 

helyt a markomban lesz, akkor elszelelünk. Meg- 
vesszük a kis birtokot és minden úgy lesz, amint 

már arról régen ábrándozunk, Marianne. 
- De ha ezek tényleg nagyszerű találmányok, 

akkor érdemes volna csakugyan megcsinálni a gyá- 
rat. Esetleg pénzes társat lehetne szerezni hozzá 
és nem is volna szükség a madamera, aki bizonyá- 
ra számít rá, hogy feleségül veszed. 
- Kedves Marianne, meg kell mondanom, hogy 

ezek a receptek valóban nagyszerűek, de én csak 

úgy értékesíthetem azokat, ha a madame d Hivertől 
veszem rájuk a pénzt. Ha eszembe jutna a két 
szernek gyártása, akkor hamarosan rajtacsipnének 
és beperelnének üzleti titok ellopása miatt. 

- Nem értemm. 
- Tulajdonképpen felesleges is, hog 

sed. De hogy ezzel is bizonyítsam, mennyire sze- 

retlek, hát ezt is elmondom neked, Tudod jól, hogy 
egy álló hétig németek társaságában voltam. A 
fársaság három férfi tagja vegyészmérnök és egy 
világhirű berlini cég tulajdonosai. A két recept 

tulajdonképpen ezek találmánya. Hogy én hogyan 
jutottam hozzá, mellékes. Valóság az is, 
vállalatuk mindennemü vegyi készítményt, amely 

akármilyen kicsi gyárból is kerül ki, összevásárol 
és vegyelmez. Ez különben általános szokás, A ve- 
gyészeti gyárak sokat tanulnak konkurrensek 
szítményeiből, amelyeket tökéletesíteni 
és új néven piacra vetik azokat. Ha az én 
mányomat vizsgálnák, menten rájönnén 
tulajdonképpen az ő találmányuk, Abb 
lenne. Elégedj meg tehát ennyi 

(Folytatása követk 
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LEGUJABB 

Berlinben már napokkal ezelőtt 
tudták, hogy Olaszország 

megszállja Albániát 
Berlinből jelentik: Az albán kérdéssel fog- 

lalkozva, a Deütsche Dienst hangsúlyozza a né- 
met-olasz szolidaritást és kijelenti, hogy a Föld- 
közi- és Adriai tengerek Olaszország életterét 
képezi a Földközi-tengeren az olasz ér- 
dekek az uralkodók. A Havas-ügynökség ehhez 
a hírhez hozzáteszi még azt is, hogy 

berlini körökben már napokkal ezelőtt tud- 
ták, hogy az olasz hadsereg albániai be- 

avatkozása április 7-én kezdődik. 
A Deutsche Allgemeine Zeitung azt írja, 
hogy Olaszország hosszú idő óta Kísérletezik 
olyan egyezmény létrehozásán Albániával, a 
melynek alapján az Otrantói-csatornán és a par- 
tok mentén a rendet és a békét helyreállítsák. 
Kötelessége és joga Olaszországnak, hogy meg- 
védelmezze az albán területen élő olasz állam- 
polgárokat. 

Semmiféle alsóházi felszólalás, vagy hi- 
pokrita hivatalos nyilatkozat nem akadá- 
lyozhatja meg a jogos olasz követelések 

megvalósítását, 
mert ezt kívánja a fasiszta rend elve, miután 

közvetlenül érdekelve van Albániá- 

A RÓMAI ANGOL NAGYKÖVET FEL- 
VILAÁGOSIÍTÁST KERT CIANOTÓL 
RRómából jelentik: Ciano olasz külügyminisz- 
ter tegnap fogadta a tiranai olasz követet, aki 
az albán király üdvözletét hozta magával. Esze- 
rint Zog király ragaszkodik ahhoz az álláspont- 
jához, hogy az 1927-ben megkötött olasz-albán 
atonai szerződés bárminő megerősitése csak az 

albán függetlenség teljes biztositása mellett tör- 
ténhetik meg. Beszámolt a követ arról, hogy 

az albán nép körében nyugtalanság jelei 
mutatkoznak. 

Az albán kormány hajlandó teljesiteni az olasz 
követelések legnagyobb részét, de Olaszország- 
nak el kell ismernie, hogy az albán kormány 

nem maradhatna továbbra is helyén, ha az or- 

szág függetlensége elveszne. 
Lord Perth, Nagybritánnia római nagykö- 

vete, pénteken délelőtt felkereste Ciano gróf 
olasz külügyminisztert, amely alkalommal ma- 
gyarázatot kért Olaszországnak albániai katonai 
műveleteiről. A megbeszélés után a következő 
közleményt hozták nyilvánosságra: Ciano gróf 
olasz külügyminiszter fogadta lord Perth, Nagy.- 
británnia római nagykövetét, aki az albániai 

helyzetre vonatkozólag jegyzéket nyujtott át az 
olasz külügyminiszternek. külügyminiszter 
felvilágosította a nagykövetet a helyzetről és 
biztosítékot nyujtott át. 

Az olasz csapatoknak Durazzóban történt 
partraszállásával kapcsolatban német hivatalos 
körökben híre jár, hogy ez az akció megfelel az 
1927-ben kötött olasz-albán barátsági szerződés 
szövegének és szellemének, valamint az albán 

Semmissé válik a német-lengyel egyezmény 
A Deutsche Diplomatisch Politische Kor- 

respondenz a lengyel-angol egyezménnyel kap- 
csolatban leszögezi, hogy az Németország ellen 
irányul. Németország ezt az egyezményt ugy te- 
kinti, mint a vele szemben megnyilvánuló bizal- 
matlanság jelét. Lengyelország és Anglia na- 
gyon jól tudhatják, hogy Németország a külön- 
böző nehézségek megoldását kétoldali tárgyalá- 
sok utján kivánta elérni és sohasem akarta - 
gyelországot megtámadni. Éppen ezért Lengyel- 
ország eljárása nagy megütközést keltett. A 
meglepetésszerü mozgósitással Lengyelország 
ellentétbe jutott a Pilsudsky-féle hagyományok- 
kal és fokozza még azzal is, hogy az angol há- 
borus politikához csatlakozott. 

Lengyelországban nagy megelégedést keltett az 
angol-lengyel kölcsönös biztonsági egyezmény meg- 
kötése. Hansulyozzák annak a ténynek a fontossá- 
gát, hogy Anglia szükségesnek tartotta ugyanolyan 
módszerek szerint eljárni keleten, mint nyugaton. 
Ez a kétoldalu egyezmény nem zárja ki ujabb utó- 
lagos egyezmények megkötését és nem irányul sen- 
ki ellen. Nem ellenkezik semmiben az 1924-ben 
megkötött német-lengyel és az 1932-ben létrejött 
szovjet-lengyel egyezmény szellemével. 

Az United Press berlini jelentése szerint Né- 
metország közvetlenül Beck lengyel külügyminiszter 
londoni utazása előtt javaslatot tett Lengyelország- 
nak a megegyezésre. A javaslat 3 pontból állott: 

1. Csatolják Danaigos a Birodalomhoz. 2. Ké- 
szidsenel új utat a korridoron át, hasonlóan ah- 
hoz, amit a müncheni agyezményben a megálla- 

pitott felféselel szerint Csehszloválkián dt akan- 
tal épiteni. 

3. Vegyék fel azonnal a tárgyalásokat a két ország- 
ban élő német és lengyel kisebbségekről. 

A javaslatnak az volt a célja, hogy Lengyel- 
országot Németország ezeknek a kérdéseknek bé- 

, nép iránti mély rokonszenvnek. Német hivatalos 
helyen megállapítják, hogy Olaszország nem 
gedheti meg, hogy az Adriának ez az oly font 
Országa a nyugtalanság állandó fészkévé válj 
és ugyanakkor az ott élő olaszok biztonsága fe- 
nyegetve legyen. Németország a legteljesebbk 
megértést tanusítja az olasz érdekeknek, e te- 
rülettel kapcsolatban kifejezésre juttatott szem. 
pontjai iránt és nem tudja sem megérteni, sem 
pedig helyeselni, hogy a demokrata hatalmak, a 
melyeknek Albániában nincsenek érdekeik, be- 
avatkozzanak Olaszország jogilag kifogástalan 
magatartásába és cselekvésébe. 

ZOG KIRÁLY ISMERETLEN HELYRE 
TAVOZOTT 

Tiranából érkezett jelentés szerint Zog kil. 
rály pénteken délután elhagyta az albán fővá- 
rost és ismeretlen helyre távozott. Geraldine ki. 
rályné sorsáról mit sem tudnak. Egyes értesülé 
sek szerint repülőgépen Görögországba mene- 
kült, más híradás arról számol be, hogy a ki. 
rályné a trónörökössel együtt a tiranai amerikal 
követségen tartózkodik. 

kés és a józan észnek megfelelő rendezésére birj 
rá. Hogy Beck a javaslattal szemben milyen ál 
láspontot foglalt el, arról nincsen értesülés. 

A Daily Telegraph berlini jelentése szerint 
német külügyminisztériumban Chamberlain diplo- 
máciai akciójával kapcsolatban tanácskozást tarta 

nak és lehetséges. hogy ennek eredményeként Né. 
metország néhány napon belül nyilatkozatot inté 
az angol kormányhoz. Német mértékadó körökbe 

kijelentik, hogy 
Lengyelország most mán végleg csdtlaldozdöi 

Angliz tudatosan agressziv politikájához, 
amely kifejezetten Németország bekeritésére irá- 
nyul. Kevés kilátás van arra. hogy a nemrég megz- 
kezdett kisebbségi tárgyalásokat folytassák. Nei 
valószinű, hogy Németország formálisan felmon 
a német-lengyel egyezményt, de ha az egyik ol- 
dalon vétettek az egyezmény szelleme ellen, akkor 

német felfogás szerint az ugyis semmisé válna. 
a 

Alaptalan feljelentés a magyarság 
szervezkedése miatt 

Gátalján Frant Traian feljelentést tett a 
csendőrségen, hogy az ottani és a ezigetfalusi ma- 
gyarság törvénytelenül szervezkedik. A csendőr- 
ség átette a feljelentést a kerületi csendőrparancs- 

noksághoz, ahonnan egy alezredes szállott ki Gát- 
aljára a vizsgálat megtartására. Az alezredes ki 

hallgatta Gátalja és Szigetfalu községek hatóság 

embereit, valamint a magyarság vezetőit és meg- 

állapitotta, hogy semmiféle törvénytelen, meg nem 

engedett szervezkedés nem történik. Szabályszerüe 

és a megengedett keretek között folyik a Nemzet 

Ujjászületés Arcvonalába és a Magyar Népközös 

ségbe való összeírás. A csendőralezredes ezek me 

állapitása után az eljárást megszüntette. 

APR 
gyógyhely hirdetése szavankint egy 

L C. Brátianu 3. 

leu. 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó. Az apróhirdetések dija előre fizetendő. 
A 

II. kerület: Tamás-trafik, Piata Badea Cártan 8. - 
kerület: Helfenbein-trafik, Piata Lahovari, IV. kerület: March-trafik, 

4s5-06. - Vittek-tratik. Bul. Carol 54. - Gal 

Bejáró mindenes szakácsnő félnapi 

Levelezés nem közölhető. Házasság s 

Kardos-trafik, Piata 
Piata Kütti. - Nógrád 

Ő HIRDETÉSEK 
Az este 6 őrálg feladott hirdetések másnap reggel megjelennek 

Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. miniszteri rendelet alapján apróhirdetési áraink a kövelkozáést álásttereje avankint öt lei. 
irdetéseket felvesz L kerület: Déli Hirlap kiadóhivatala. Piata 

ijan (szerb templom mellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2. 

y-trafik, (Tivoli mellett) - Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele. 
góczy-trafik. Strada Bratianu 15/a. Telete -13. 

elvesztett tárgyak, eltűnt személvek. fürdő a 
minden más rovatban szavankint kettő lei. 

i Nagyon olcsón eladók: Konyhabútor, 

Másasság 
........ 

len úrinő, többmillió hozománnyal. 

Fényképcserét közvetít Bizony házas- 

ságközvetitő Timisoara I., Str. Lenau 

No. 12. 835 

i Aulast keres 

öÖregebb nő iroda takarítást vállal. 
Címeket a kiadóba kéri leadni. 945 

Házmesterpár hosszú bizonyítvánnyal 
állást kenes. Víz. és villanyszerelés- 
hez ért. Cím a kiadóban. 848 

Férjhez menne csinos fiatal függet- 

-
 

munkát vállal kisebb családnál. Éves 
bizonyítványokkal bír. Lehetőleg a II. 
kerületben. Cím a kiadóban. 937 

e........ 

I Alkalmasás i 

Jól főző mindenes nagyon jó bizonyít- 
ványokkal, jó fizetéssel április 15-re 
felvétetik. Cím a kiadóban. 998 

l Lakas 1 

................. 

Káétszobás lakást keresek május 1-re. 

Cimek Str. Cernauti 18 szám alatt 

leadandók. 932 

Butorozott szoba kiadó csakis hölgy 

tészére. III., Str. Treboniu Laurean 

No. 6. 854s 

l Adás-vélel l 

Hat család méh eladóa Tóth István 
Timisoara, Ronati, Str. Rosetti 43. 

855 

Új könyv: Bizony A férjhezmenés 
művészete. Biztos sikerrel segít min- 
den nőt az előnyös házasságba. Meg- 
rendelhető Bizony házasságközvetítő- 

nél Timisoara I., Str. Lenau 12. 886 

Egy jó erős karikahajós Singer sza- 
bőgép eladó. Megtekinthető 2-4-ig 
délután. III, Str. Domnita Balassa 
30 szám. 852 
................. 

Hirdessen 
a Déli Hirlap-ban 

előszobafal, virágállvány, kertiszékek, 

függönyök, tükrös-asztal, üvegek, szé 

kek. Cím: Timisoara II., Str. Petru 

Tegle 2. II. em. ajtó 9. Megtekinthe- 

tő délelőtt 9-1-ig. 933 

Ha szép akar lenni ? 
Használjon KULK A-féle liliom- 
tejkrémet, liiiom-tejszappont és li- 
iompudert, három szinben. Kap- 
aató kizárólag a 

Városi 

ayónyszertárban 
a „Fekete Sashoz" I. Piata I. C 
aátiani zeryere 

- 

.
.
.
.
.
.
 

Nyomtatja a HIRLAP" tipografia si editura S.i n, c, Arad. 
é 


